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Nuovi colpi 
a l i a n a v i g a z i o n e n e m i c a 

Lungo le coste algero-tunlsine sono stati aKondati on 
mercantile da 8000 t jiim. ed una petroliera di eguale ton-
tieUaggio e colpite dne altre uisita — Nel cielo della Sicilia 

sono stati abbattuti 26 apparecchi nemici 
II Quart ier Generale delle Forze Arinate 

comunica in d a t a di 23 maggio 1943-XXI 
il seguente bollettino di guerra n. 1093: 

Nuovi colpi sono s ta t i por ta t i dalla no-
s t r a a r m a aerea a)lu navigazione nemica 
lungo le coste Algero-tunistne: centrat i da 
siluri, un mercanti le da ottomila tonnellate 
colava a picco e una petroliera di eguale 
tonnellaggio esplodeva inabissandosi. Veni- | 
vano inoltre colpiti un piroseafo da 7000 j 
tonnellate nel Mediterraneo centrale, un I 
cacciatorpediniere. j 

Inonrsioni avversar ie sui centr i della Si-
cilia hanno causato i imitato numero di 
vi t t ime e danni di non grande rilievo; ri-
sultano complessivamente abba t tu t i nel 
cielo dcUTsola 26 apparecchi , 16 dalla cac-
cia i ta lo-germanica e 10 dalle art igl ierie 
contraeree. 

Le perdite delle popolazioni eivili segna-
late a seguito delle incursioni di cui da no-
tizia il bollettino odierno sono le seguent i : 

In Provincia di Agr igento 17 mort i e 43 
fer i t i ; in provincia di Trapan i 8 mort i e 30 
ferit i . 

Ob četrti obletnici jeklenega pakta 
Izmenjava pozdravnih brzojavk državnih poglavarjev in zunanjih 

ministrov Italije in Nemčije 

Msvi udarci sovražni plovbi 
Vzds!ž alžirsko-tunfške obale sta bili potopljeni 8000-
tonska trgovska lailja in petrolejska ladja enake tonaže 
ter zadeti dve drugI enoti — Nad Sicilijo je bilo sestreljenih 

Zh sovražnih letal 
Glavni s tan I ta l i janskih Oboroženih sil 

je objavil 23. m a j a naslednje 1093. vojno 
poročilo: 

Naše letalsko orožje je prizadelo nove 
udarce sovražni plovbi vzdolž alžirsko-tu-
mške -ibale. Zadeta od torpeda se je poto-
pila 8000-tonska t rgovska ladja in obenem 
je eskplodiraia petrolejska ladja enake to-
naže in se pe tem pegreznila. Razen t e g a 
s t a bila v osrednjem Sredozemskem morju 
zadeta 7000-tonski parnik in en torpedni 
rušilec. 

Sovražni napadi na središča Sicilije so 
povzročili omejeno število žrtev in škodo 
m a j h n e g a pomena. Nad otokom je bilo se-
strel jenih 26 letal in sicer 16 po i t a l i j ansk i -
nemških lovcih, 10 pa po proti letalskem 
topništvu. 

Izgube med civilnim prebivalstvom zara -
radi napadov, o katerih poroča današn je 
uradno poročilo, so naslednje: v pokraj in i 
Agrigento 17 mrtvih in 43 ranjenih, v po . 
Krajini Trapaiu pa S mr tv ih in SO r an j e -
nih. 

Živahno udejstvovanje 
italijanskega letalstva 

Operacijsko področje, 22. maja. s. V zad-
njih petih dneh so oddelki naše letalske ar-
made, ki operira nad srednjim Sredozemljem, 
opravljali učinkov to ofenzivno udejstvovanje 
proti sovražnemu brodovju v vodah severne 
Afrike in dosegli posebno zadovoljive uspehe. 
Kakor poroča današnje poročilo' vrhovnega 
poveljništva. so bile ladje v konvojih napadene 
tudi preteklo noč. Prizorišče akc je. v kateri 
sc sodelovali bombniki in terpedna letala, je 
bilo morje od vzhodnega Tunisa do črte Susa -
Lampedusa. Ponoči je bil izsleden konvoj os-
mih trgovskih ladij, ki je plul proti jugovzho-
du. Konvoj sc spremljali rušilci. Naši bomb-
niki so dosegli in preleteli ladje okrog 22.15 in 
so navzlic močni reakciji odvrgli številne bom-
be ter zadeli med drugim eno1 edinico. s katere 
so se dvignili visoki plameni in gost dim. do-
mnevno zaradi požara v skiadšču nafte na 
ladji, ki je bila najbrže petrolejska. Eno izmed 
letal, ki so se udeležila akcije z vodjem po-
sadke podporočnikom pilotom Natalom Vaiie-
jem, je kmalu nato napadlo težko sovražno 
lovsko letalo, ki je naše letalo zasledovalo do 
sicilske obale. Da bi se odtegnil sovražn ku, je 
podporočnik Valle vzdržal v zraku de izčrpa-

miIII, H 

nja goriva. Nato se je s spretnim manevrum 
spusti! na obalno področje Italije ter rešil le-
talo in zaupano mu posadko. 

Proti ladjam so se nato usmerila ob ugodno« 
st lun nega svita torpedna letala, ki so obvla-
dala izredno močno obrambno reakcijo in spro-
žila kmalu po 2. uri in skoraj istočasno dva 
torpeda proti 5000tonski petrolejski ladji in 
proti tovornemu pam ku z 8000 tonami. Ci« 
sternska ladja, ki jo je zadelo letalo z vodjem 
posadke kapitanom pilotom Carlom Cerquini-
jem, je postala žrtev plamenov ter <>e je kma-
lu po eksploziji prevrnil. Letala ki so se ude« 
ležila akcije, so se v redu vrnila m svoja opo-

j rišča. I 
Žrtve anglosaškega 

barbarstva 
S. Alessio in Aspromonte , 22. m a j a s. 

Globoko p rez i ran je je v srcih I t a l i j anov 
za sovražne letalce, ki so nedavno po ne -
ka te r ih podeželskih k r a j i h metal i eksplo-
zivna peresa, zaradi ka te r ih je bilo n e -
k a j žr tev med otroci. K a k o r se je zve-
delo sedaj , sta bili poleg malega Romea 
Francesca, ki m u je eksplozija takega pe-
resnika odtrgala t r i prs te na levici in ga 
rani la tudi na t rebuhu , tako da leži v 
bolnišnici v Reggiu Calabria , r a n j e n i na 
nogah še n jegova teta in mladoletna Mo-
reno Lorenza, ki sta moral i biti p r a v t ako 
prepe l jan i v bolniško oskrbo. 

Duce za fašistične bojevnike 
v Turinu 

Rim, 22. m a j a s. Duce je spre je l n a -
rodnega svetnika Tommasi Bisija, p r e d -
sednika zadružnih zvez v Tur inu , ki m u 
je predložil poročilo o zadovolj ivem delo-
v a n j u teh us tanov v pre tek lem letu. Nar . 
svetnik Bisi je obenem izročil 250.000 lir, 
ki j ih je Duce določil za pomoč bo jev -
nikom Fašist ične zveze v Tur inu . 

Italijanski poslanik v avdi-
jenci pri kralju Kristianu 
Kodanj , 22. m a j a s. K r a l j Kr i s t i j an j e 

sprejel v posebni avdienci v k ra l j ev i p a -
lači Amal ienborgu Kr. minis t ra I ta l i je v 
Kodan ju m a r k i j a Diano. 

Rim, 22. ma j a . s. Ob četr t i obletnici pod-
pisa i ta l i jansko-nemške pogodbe so vo l i -
telji obeh sil izmenjali naslednje brzojav-
ke : 

»Nj. Vel. Kra l ju in Cesar ju ! 
Ob današnj i obletnici v spomin če t r tega 

povr&tka dneva, ko je bila svečano po jp i -
sana pogodba pr i ja te l j s tva in orožja med 
našima dvema narodoma, prosim Vase Ve-
ličanstvo, da sprejme moje najpr isrčnejše 
pozdrave ter na j i skrenejše čest i tke moje 
in nemškega naroda za srečo in bedačnest 
I ta l i je in za borbo n jenega orožja. — Adolf 
Hitler.« 

»Fuhre r ju ! 
Ob četr t i obletnici zavezniške pogodbe, 

ki druži naše narode, Vam, Fiihrer, želim 
poslati na jpr is rčnejše želje za veličino in 
uspehe nemškega naroda v zavesti, da bo 
vrednost našega orožja mora la zmagat*! — 
Viktor Emanuel .« 

»Kkscelenci, Šefu i ta l i janske vlade Be-
ni tu Mussolini j u ! 

Duce, o priliki obletnice dneva, ko s t a se 
naši dve zemlji — seda j so od t ega št ir i 
le ta — združili v nerazrušl j ivo skupnost v 
borbi in usodi s sklenitvijo pr i ja te l j ske in 
zavezniške pogodbe, Vam pos.I jam pozdra-
ve v imenu vsega nemškega naroda in moje 
pozdrave t e r na jbo l j iskrene ln tople želje. 
Spominjam se tudi s čustvi prisrčne vza-
jemnost i junaških bojev i tal i janskih Obo-
roženih sil v skupni veliki borbi za svobodo 
in bodočnost naših narodov in izražam svo-
je nezlomljivo prepričanje, da se bodo na 
koncu t eh zgodovinskih dogodkov z ogrom-

nim obsegom prispevkov ln žrtev, k i j ih je 
bilo t r eba dati , zaključili z najviš j im pla-
čilom in sicer s slavno zmago naše pravične 
s tvar i . — Vaš Adolf Hitler.« 

»Ft threr ju! 
Danes ob čet r t i obletnici podpisa zgodo-

vinske pogodbe in v času, ko naše vojske 
in naši narodi vzdržujejo junaško borbo 
prot i skupnim sovražn.kom, Vam želim, 
Fuhrer , ponovno potrdit i nerazrušlj ivo vza-
jemnost v orožju in čustvih fašist ične I t a -
lije za narodno-soci: Iistično Nemčijo, ka -
kor tudi naše popolno zaupanje v zmago 
sil Osi ln t ro jnega pak ta . — Mussolini.« 

• 

»Ekscelenci šefu k r . i ta l i janske vlade Be-
nitu Mussolini j u ! 

Za današnjo obletnico zakl juči tve pogod-
be, s katero s t a se Nemči ja in I ta l i ja pove-
zali v jekleni blok, da bi jamčili in zagoto-
vili svoje živl jenjske pravice, Vas prosim, 
Duce, da spre jmete moje pozdrave in n a j -
bol j iskrene in prisrčne česti tke. Vera, da 
sem združen z Vami v gotovosti, da se bo 
t a t r d a borba končala s porazom n i š h na-
sprotnikov in prinesla srečno b j d : č n s t 
nemškemu in i ta l i janskemu narodu ter nj i -
hovim zaveznikom. — Joaehim v. Ribben-
trop.« 

• 
»V. Ribbentropu! 
Ko I ta l i j a slavi če t r to obletnico podpisa 

one pogodbe, ki j e Nemč jo in I t a a j o d - n e s 
združila v pobrat imstvu orožja in ju skup-
ne borbe vedno bolj vežejo, Vam p o š J j a m 
svoj pozdrav skupno z željo za končno 
zmago naših vojska. — Mussolini.« 

Svečana proslava obletnice v Rimu 

Uničevanje sovjetskih prometnih zvez 
Ob kavkaški obali je bilo potopljenih več sovjetskih ladij 

Bombardiranje železniških naprav 
Iz Hi t ler jevega glavnega s tana, 23. m a j a . 

Vrhovno poveljništvo nemške vojske je ob-
javilo danes naslednje poročilo: 

N a vzhodni f ront i nobenega bistvenega 
bojnega delovanja. 

Letalstvo je uničilo ob kavkaški obali več 
sovjetskih iadi j za prevoz iz zaledja in iz-
va ja lo težke bombne napade na železniške 
prevoze in važna sovje tska razkladišča. 

Nemška lahka bojna letala so potopila 
v vodah visokega severa sovražno 8000-
tonsko t rgovsko ladjo. 

V Sredozemlju so nemški lovci in proti-
le talsko topništvo 22. m a j a sestrelili 20 
sovražnih letal . 

Izjalovljeni sovjetski napadi 
Berlin, 22 .maja s. Kakor je javilo da -

na šnie vojno poročilo so bile operacije na 
vzhodni f ront i v č e r a j v bistvu k r a j e v n e -
ga značaja . Opoza r j am na ponovne bol j -
ševiške napade v vel ikem kolenu Dona, 
s.everno od Lisičanska, ki so bili izvede-
ni ob podpori t ankov in številnih ba ter i j . 
2 e dva tedna poizkuša sovražnik v tem 
odseku prebi t i pos to janke neke nemške 
pehotne divizije, toda ponovni napadi so 
se vedno razbili ob h r a b r e m odporu b r a -
nilcev. Med napadom, izvedenim s sku-
p inami bol jšev ; ških tankov, je nemška 
pehota s prot i tankov?k : mi skupinami p u -
stila, da se je sovražnik približal, in je 
na to uničila vsa oklopna sredstva n a p a -
dalcev. 

V za ledju s rednjega odseka f ron te so 
se operaci je proti sovje tsk ; m tolpam za-
kl juči le z un ičen jem upornikov, ki so se 
zatekli v neprehodne močvirnate gozdo-
ve. 15 odpornih gnezd, k j e r so par t izani 
nakopičil i živeža in orožja, j e padlo v 

nemške roke. Našteli so več sto t rupe l 
padlih sovražnikov, vendar pa so po iz-
javah številnih u je tn ikov sovražne izgube 
mnogo večje, ka j t i mnogo uporn ikov so 
zakr i le močvi rna te vode. 

V severnem odseku f ron te so bili za 
borbe značilni topniški dvoboji in u d e j -
s tvovanje letalstva. Zopet je težko n e m -
ško topništvo učinkovi to bombard i ra lo že-
lezniške n a p r a v e in mostove južno od 
Ladoškega jezera in prekini lo t ako oskr -
bovalne poti sovražnika. Istočasno so 
nemška l ahka bo jna letala bombard i ra la 
vojne nap rave v Pe t rogradu . Sovražne le-
talske sile, ki so skušale pri letet i ponov-
no nad nemške pos to janke in napas t i 
nemške zveze, so bi le t a k o j odbite z 
ognjem nemške prot i le ta lske ob rambe in 
z nemškimi lovci. Med temi operac i jami 
je bilo zrušenih 12 sovje tskih letal, 11 
nada l jn j ih letal pa je bilo ses t re l jenih v 
ostalih odsekih f ronte . Operac i je nemških 
lahkih bojnih letal, ka te r ih središče j e 
bilo vzhodno področje T e m e r j u k a , so se 
zaključi le z un ičen jem številnih sovje tskih 
izkrcevalnih čolnov. Skup ine nemšk ih 
bojnih letal so nada l j e razprš i le z b o m -
bami in le talskim orožjem v odseku 
Kr imska je zbirališča sovražnih čet, k j e r 
so se p r ip rav l j a le za napad . 

Berlin, 22. m a j a . s. Iz vojaiškega v i ra se 
je zvedelo, da so nemška s t rmoglavna le-
tala včera j napadla cilje Severno o l L?s1-
č m s k a te r zbirališče čet rn prizadela so-
vražniku zelo hude izgube. 

V vodah Riaiškega polotoka je bila po-
topljena 4000tonska sovje tska tovorna 
ladja. V letalskih dvobojih včera j šn jega 
dneva je sovražnik izgubil 23 letal. T r d i 
nemških letal ni bilo naoaj . 

Rim, 23. ma j a . s. č e t r t o obletnico itali-
jansKo-nemškega p a k t a so proslavili v 
Rimu na pooudo i ta l i jansko-nemškega 
združen ja v palači Draga . Prišli so mini-
s te r za ljudsKo kul turo Polverelli, državni 
pod ta jn ik Rinaldi, nemški veleposlanik 
Mackensen, zas topnuu sena ta Kral jevine, 
zbornice faš i j ev in korporaci j , Kr . akade-
mi je I tal i je, zas topnik š t aba Milice Pont i -
celli, genera l : kot zastopniki Oboroženih sil, 
minis ter Vitett i v zas topstvu z u n a n j e g a mi-
nis t ra , generalni di rektor minis t r s tva z a 
l judsko kulturo, osebje nemškega veleposla-
ništva, p re fek t Prest i , generalni d i rektor 
IRC De Feo, senator j i , nacionalni svetniki, 
akademiki in odličniki iz političnih, znan-
stvenih in kul turn ih krogov. 

Pros lava se je pričela z narodnimi h imna-
mi, n a k a r je minis ter Polverelli pozdravil 
nemškega veleposlanika v. Mackensena, ho-
teč s t em pozdravit i ves nemški narod, po-
zdrav je vel jal tudi še fom nemške oboro-
žene sile in voditeljem nemško-italijan3ke 
družbe. 

N a t o je imel nacionalni svetnik Asquini, 
slavnostni govor. Po očrtu zgodovine do-
godkov, ki so dovedli do podpisa pak ta , j e 
pr ikaza l vojne dogodke, za t r ju joč , da je v 
t rdnost i i t a l i jansko-nemškega zavezniš tva 
na jv iš je j ams tvo za zmago. Zaključil j e svoj 
govor s povzdigom hvaležne in vdane misli 
velikim poglavar jem, ki nas vodijo. Ti tol-
mač i jo ne s amo usodo generaci j , t emveč 
tudi oporoko padlih in u p a n j e t ist ih, ki 
bodo prišli za nami . Tolmači jo pravičnost 
zgodov'ne. 

Končno je govoril nemški veleposlanik 
v. Mackensen, ki je kot p r i j a t e l j prinesel 
pozdrav vlade in nemškega naroda i ta l i jan-
skemu narodu. Bolj kakor k d a j bijejo na 
t a dan, ki je zgodovinskega pomena v ev-
ropskem življenju, skupno s rca nemškega 
l juds tva s srci slavnih i ta l i janskih ljudi. 
Oko se ozira, je vzkliknil v. Mackensen. na 
š t i r i pre tekla le ta in se začudeno us tav l j a 
na ogromnem naporu ob nepreteht l j iv ! h do-
godkih, h ka te r im s t a dva gen i ja pozvala 
dva naroda, k i i m a t a kakor , noben drugi 

pravico in dolžnost biti vedno in še uč i te l ja 
človeštva, to pa zaradi bogastva, ki s ta g a 
na vseh področjih človeškega udejs tvova-
n j a s polnimi rokami v velikodušnosti t ro-
sila vsemu svetu, o čemer pr iča jo n j ihova 

t nesmr tna dela v umetnost i in znanosti . 
P red naš im duhom so vstale naše k ra sne 

katedrale , naše dragocene k n j žnice, naše 
neštete za blagor človeštva us tva r jene 
us tanove in z grozo se zdrznemo ob pogledu 
n a razde janje , ki g a seje sve toskrunska 
roka, k a t e r a s t remi samo po nizki gospo-
darski špekulacij i . Za naše sovražnike je 
vo jna s amo zadeva nakopičevanja in proti-
zakoni tega p r i s v a j a n j a dobrin drugih. Za 
nas je bila vo jna vedno obramba naše de-
diščine, predvsem naše duhovne dediščine, 
ob ramba dela naših rok in našega potu. 
Krvavi jo naša mesta , n a š a nasel ja , k rva -
vi jo naša srca, toda p rav kri, t a ž ivl jenj-
ski sok u t r j u j e našo pogodbo neločlj ivega 
zavezništva, duhovne skupnost i obeh naro-
dov. In t ega pak ta , ki je posvečen s skupno 
preli to k r v j o naših junakov in s k rv jo na-
šega nedolžnega prebivalstva, ni mogoče 
razbit i ! Z n j im k u j e m o nepremagl j ivo 
orožje, z a ka t e rega smo prijeli, da šči t imo 
dediščino naših očetov, našo vero, naše 
hiše, naše žene in otroke, da us tav imo uni-
čujoče sile, ki uničuje jo in so že preveč 
uničevale omikano živl jenje na svetu. Ev-
ropa gleda na nas. Svet nas potrebuje . S 
orožjem ob nogi, z r imskim in nemškim 
orlom na svojih prapor ih s to je naš! čudoviti 
vojaki b ra t sko r amo ob rami na svetih me-
j ah Evrope in raz i sku je jo obzorje. Za n j imi 
dela in bdi na polj 'h, v obrat ih, pri ognj i -
ščih budni evropski duh, z ušesom prisluš-
ku joč bodočnosti. Bodočnost je n a š a ' So-
vražne sile ne bodo zmagale , ka j t i na n e k a j 
je naš nasprotn ik v svojem kul tu grobih 
s : l gmote pozabil in t o je dokazal n jegov 
uničevalni bes z rušenjem, k a r je s v e t i š 
neoboroženega in nedolžnega: da se duha 
ne more ukloniti. 

Ob zakl iučku proslave so zopet zadonele 
narodne himne. 

Italijansko-nemška manifestacija v Berlinu 
Berlin, 22. m a j a . s. Ob četr t i obletnici 

pcdp 'sa jeklenega p a k t a je i t a r j a n s k o -
nemško združenje priredilo davi v zboro-
valni dvorani nemškega minis t rs tva za de-
lo tovariško i ta l i jansko-nemško man i fes t a -
cijo. Zborovanja so se s fašis t i in člani 
raznih organizaci j rimskega f a š i j a udele-
žili visoki odličniki obeh zavezniških držav, 
med n j 'm i zastopniki vlade, narodnosocia-
listične s t r a n k e in nemšk 'h oboroženih sil. 
P r e d m e t posebne pozornosti in s i m p a t " « 
je bila skupina i ta l i janskih in nemških 
vojnih pohabljencev i r ranjencev. Orkester 
SS je izvajal izbran p rog ram i ta l i janske 
in nemške glasbe ter zaključil m a n ' f e s t a -
c.jo z i zva jan jem eržavnih himen obeh dr-
žav. k i j ih je m r ^ c a navzočih pokuša l a 
s toje ob dolgih vzkTkih Duceju in Hi t -
ler ju . Pr i redi tev je otvoril podpredsednik 
združenja minis ter dr. Clodius, ki je ^čr-
tal lik umr lega predsednika v. Tschammer 
und Ostena. N a t o je govoril podta jn ik zu-
nan jega min is t r s tva von Steengracht , ki 
je osvetlil pomen proslave t e r rekel da je 
proslava novo izpričanje t rdnega pr i j a te l j -
s tva. ki veže oba naroda, in železnega skle-
pa, da k o r a k a t a vedno tesno zed n-'ena pro-
ti skupnim ciljem. Govornik je na to pouda-
ril, da je jekleni palet, k ' t rdno veže usodo 
obeh velikih narodov, cdlično pres ta l vse 
pre izkušnje in zlasti n a j h u j š o p reskušn jo 
vojne, v k a t e r i so se b ra t sko združil1 pro-
izvajalni napori* ' tal i ianskih in nemgkih de-
lavcev, k a k o r vojaki, ki d r u g ob d rugem 
na vseh boj 'ščih izpričujejo s k r v j o svoje 
neločljivo edinstvo. 

N a t o je govoril veleposlanik Alfieri, ki 
se je poklonil spominu umrlega preti3ed-
n ! k a i ta l i jansko-nemškega združen ja t e r 
podal pregled t r le tnega dela v dobi obsto-
j a jeklenega p a k t a . V vseh vojnah so ne-
izbežni protiudarc« na t e j ali oni f ront i , to-
da ne odločajo zaradi ogromne s t m j e n o -
st i naših narodov o usodi vojne same. Ve-
deli smo, da bo vo:'na t r d a ln es t ra , in smo 
se za to pripravili . Nemč 4 j a t r dno drži ob-
š i rne postojanke, k i so bile zavzete s h r a -
bros t jo njenih junaških a rmad , I ta l i ja pa 
se je upi ra la pomorski sili angleškega ' m -
per i ja . Ničesar ne slabi odpornosti in bor-
benosti i t a l i j anskega naroda, k« je s t r n j e n 
o k r o g K r a l j a in Cesa r j a ponosen, k e r iz-
v a j a Ducejeve ukaze z zaupnim pogledom 
v s v o o bodočnost. N a cen o vi p a k t a je so-
glasnost obeh revolucij zagotovl jena in se 
o iaču je z dvema vel ikima pog lava r j ema 
Hi t l e r j em m Mussolinijem. Skupncs t poli-
t ičnih interesov obeh držav, izpr ičana z 
na jbo l j plemenito na bojiščih prelito k rv jo , 
da j e Osi neizpodbiten znača j č lovečanstva 
in gotovo j ams tvo za zmago. 

Min s t e r dr . Clodius je na to podal zani-
miv pregled i ta l i 'ansko-nemških odnosov 
v zadnj ih 20 let 'h . Omenja joč sličnost obeh 
r evo luc i j iz ka te r ih s t a vstal i nova I t a l i j a 
in t r e t j i r a jh . je govornik poudari l obe 
zmagovit i pre 'zkušnj l . ki s t a ju p res ta la 
oba naroda, povezana z n a j t r d n e j š o vero 
in istimi ideali pravičnosti . Omen ' l ie tudi 
t rdne ku l tu rne vez4, k i so predznak nove-
g a soc 'a lnega reda t e r nove dobe omike 'n 
napredka . Govornik j e zakl juči l m povzdi-

gom misli k h rabr im borcem Osi, k i preli-
• va jo k r ' na bojiščih za veličino domovine. 

Vzkliknil je Kra l ju in Cesar ju , Duce ju in 
F u h r e r j u . Vsi navzoči so odgovorili s top-
lim odobravanjem. 

Neomajna povezanost 
Monakovo. 22. maja, s. Ob četrti obletnici 

zaključi tve jeklenega pakta se list »Miinchener 
Neueste Nachrichten« spominja, kako sta imeli 
Italija in Nemčija že od preteklega stoletja 
skoraj podobno z godov no ob uresn čenju nju« 
ne narodne enotnosti in njunega postopnega 
dviga do velesil. Oba naroda pa sta morala prav 
kmalu spoznati, da politične oblike, ki sta jih 
sprejela od zanada ne ustrezajo podrobnim 
zahtevam mladih narodov, ki so v polnem raz-
voju. Tako sta ostala faš zem in narodni so-
cializem. ki sta se pc usodnem naključju mo-
rala združiti v svečanem zavezniškem paktu z 
dne 22. maja 1. 1939 ki je bil zaključek :n 
ne pričetek zgodovinskega razvoja svetovnega 
prmena. Na zapadu in na vzhodu, v Afriki in 
na Balkanu, v zraku in na morjih, nadaljuje 
list, so se Nemci in Italijan- skupno bcr li s 
popolno zvestobo in vnemo, ne da bi gledali, 
kako naraščata vsak dan sila in moč na-ih sok 
vražnikov. Ta nerazdružljiva zveza je posve-
čena s skupno prelito krvjo in od nje sta od-
visna bodočnost in civilizac ja naše celine, ka-
kor tudi razvoj Evrope na vseh toriščih, kadar 
bo končno rešena vsakega židovskega in ma? 
sonskega vpliva. Z vsemi silami usmerjeni pro-
ti temu zgodovinskemu cilju vstopata Italija in 
Nemčija v peto leto ogromne borbe. 

Budimpešta, 22. maja. s. Večerni listi raz-
pravljajo o obletnici podpisa jeklenega pakta 
ter objavljajo z velikim poudarkom brzojavke, 
ki so jih ob tej priliki izmenjali Kralj in Cesar 
ter Hitler in Duce ter Hitler. L:sti podčrta-
vajo. da je jekleni pakt diplomatski instrument, 
ki zagotavlja Evropi mir in pravičnost. 

List »Budapesti Ertesito« poudarja neporuš-
Ijivo trdnost osi Rim—Berlin. Zavezništvo ita-
lijanskega in nemškega naroda ki sta si blizu 
na idejnem področju, se je uveljavilo kot od-
lično sredstvo ne samo v bojevanju, temveč 
tudi z gospodarskega in duhovnega stališča. Za-
vezniška pogodba, potrjena s krvjo 'r. žrtva-
mi,, veže oba velika naroda na celini, ki besta 
lahko rešila naloge, katere jima pripadajo po 
zgodovini preteklosti in zemljepisnem položaju. 
To zavezništvo je postalo srdstvo za izvedbo 
evropske prav čnosti. V zaključku zatrjuje poi-
uradni list. da sta Nemčija in Ital'ja zedinjeni 
v neuničljivi vzajemnosti v blagor vseh evrop-
skih narodov. 

Bukareš ta , 22. m a j a . s. Rumunsk i t isk 
objavl ja z na jveč j im poudarkom poročilo o 
izmenjavi brzojavk med Kra l j em in Cesar-
jem, Ducejem, Hi t le r jem in Ribbentrcnpom 
ob oletnici po l pisa jeklenega pak ta . Lis t 
*Porunca Vremi« piše, da se i ta l i janske in 
nemške a r m a le že št ir i leta bore junaško 
na vseh f r o n t r h celine proti skupnemu so-
vražniku, oba naroda pa s t a s t rn j ena v 
vzj^emnost . in skupni usodi. Zavezniška 
pogo lba med I ta l i jo in Nemči jo je p r e s t a -
la že na jhu j še pre izkušnje in t a vojna samo 
p o t r j u j e ž ivl jenjskost i ta l i jansko-nemškega 
pr i ja te l j s tva , k i tvori t eme l j ju t r i šn je E v -
rope. 

Bern , 22. m a j a . s. V listu »Journal de 
Geneve« je izšel članek pod naslovom »Ita-
l i ja in Evropa« izpod peresa n jegovega r a v -
na te l j a Rene P a y c t a . Clankar omen ja n a j -
p r e j nedavne t r i zunanjepoli t ične mani fe -
s tac i je I ta l i je in sicer uradno obvestilo, k i 
je bilo ' zdano o potovanju R b b e n t r o p a v 
Rim, uradno obvestilo o ses t anku Duce ja 
in H i t l e r j a in končno zadnje iz jave držav-
nega pod ta jn ika Bast ianini ja , n a k a r p rav i 
med d r u g ' m : »Ital i ja , zibelka l a t inskega 
geni ja , hoče v mednarodni politiki zopet 
uvesti ravnovesje . I t a l ; j a se uvel javl ja k o t 
vzdrževatel j ica svobode n a gospodarskem 
k a k o r tudi na političnem polju. T a k o I ta l i -
j a zopet nada l ju j e svoje vel ke zgodovinske 
t radici je . Bast ianini je razvi ja l m ;sli , k i 
j ih Je t r eba s a m o podpisati . Državni pod-
t a j n i k za zunan je zadeve je zahteval enak-., 
razdel i tev surovin in zagovar j a l svobodni 
r azvo j malih držav, k i ne smejo b*ti izpo-
s tavl jene nobenemu pr i t i sku velikih sil. Ra-
zen t ega je naglašal , da mora sodelovanje 
med d ržavami bit ' spontano. Te ugotovitve 
z i t a l i j anske s t r an i v Skupnem evropskem 
interesu imajo večji pomen v sedanj ih oko-
liščinah. Ce g ledamo n a s t va r realist ično 
in ko t l jud Je državniki , m o r a m o priznati , 
da v Evropi lahko obstoja ena s a m a svo-
boda in sicer ona, ki bo zopet naš la svoje 
pravice. Evropa je bila vedno uporn i ška 
prot i poskusom nadvlade. P rav ična ' d e j a 
v n ičemer ni odvisna od okoliščin, v k a -
te r ih j e bila izražena. Važno je, da ae E v -
ropa v r a č a v s t an j e , v k a k r š n e m mora biti, 
'n da bo pr iš la n a dan svoboda v m e j a h 
skupnih dobrin. 

Oslo, 22. m a j a . s. Vsi listi ob j av l j a jo n a 
n a j b o l j vidnih mest ih č lanke in k o m e n -
t a r i e v zvezi s če t r to obletnico podpisa 
jeklenega pak t a . V n j ' h se posebno poudar-
j a nerazdružl j ivo povezanost v borbi, ki jo 
i ta l i janski in nemški narod skupno s svo-
jimi zavezniki s t a k o vrednos t jo vzdržuje-
t a prot i t lači te l jem Evrope, ang losašk im 
p lu tokra tom jn boljševikom. 

Pariz, 22. mjaa. s. »Pariser Zeitung« p c 
sveča viden članek četrti oMetirci jeklenega 
pakta. List poudarja, da je enaka usoda po-
vezala oba naroda, ki so ju razočarale in iz-
koriščale demokratične sile in ki sta sedaj zra« 
s tli v velike sile po zaslugi dveh izrednih oseb« 
no&ti tega časa. Oba velika vodite'ja. ki sta 
znala drzno in odločno voditi svoja naroda, 
bosta znala pripeljati Italijane m Nemce z 
vztrajnostjo in nepopustljivostjo tudi do do-
končne zmage, kj bo potrdila v Evropi nastop 
nove doba 



Albanski minister o angleškem divjaštvu 
Albanski narod je trdno prepričan o zmagi Osi 

Š P O R T 

Zaključek mladinskih iger v športu 
Podrobni končni Izidi z dijaškega športnega nastopa 

v okviru „Ludi Juveniles" 
Tirana, 22. maja. s. Glede na nedavni govor 

Eksc. Bastianinija je objavil minister za ljud* 
Eko kulturo v listu »Tomori« zanimiv članek, 
v katerem predvsem podčrtava, da izjave pcd-
tajnika zunanjega ministrstva glede polt-ke 
Italije, edine države v Evropi, ki je podpirala 
BflCelo narodnosti ne samo zase, temveč tua; 
z-3. dnine msr de. sovpadajo s i rdi twm : ki 
bile večkrat prbi te v stolpcih »Tomorja« gitde 
italijansko-alban6kih odnosov. Na tem prepn* 
črnju, piše min:ster Hilmi. ki ga italijanski 
narod od generacije do generacije potrjuje 
po svoj'h največjih mis!ec:h in državnikih cd 
K:sorg.menta do danes, sloni naše polno za-
upanje v t iajnc vred nos; unije. Po omemb) 
odstiukn Bas':anin.jevega govora, ki se nanaša 
na krivice, katere je ustvar:la pacifistična že-
nevska ideologija, omenja Hilmi Leka škod-
ljivo politiko Anglije glede malih držav, ki jih 
je podpirala na stroške in škodo sosedov. Če 
se. st podvrgle njeni volji kakoT Poljska, Jugo-
slavija in Češkoslovaška, dočim so se neusmi-
ljeno žrtvovale, če tega niso storile. Govoreč 
potem o brezvestni propagandi laži in siste-
inat čnem cčmjevanju sovražnikov s strani 
Anglcsascv v pretekli kakor v sedanji vojni-
trd pisec, da je bila prejšnja vojna nepo-
membna šala v primeri s sstematskim uniče-
vanjem, ki ga angleški in amerški piloti oprav-
ljajo v najlepših in najslavnejših italijanskih, 
nemških, francoskih, belgijskih in n:zozemski'n 
mestih. To je brutalen bes v uničevanju, ki 

Nanking, 22. ma j a . s. Japonske sile, ki 
delujejo v severni in srednji Ki ta jsk i s pod-
poro letalstva, so dosegle nove pomembne 
uspehe, ker so povsod razkropile sovraž-
nika, kakor nava ja uradno obvestilo tiskov-
nega urada japonske odprave n a Ki ta j skem 
o operacijah zadnjega tedna. N a f ront i v 
Honanu so japonske čete vseh vrs t orožja 
obnovile napade proti dvema sovražnima 
a r m : d a m a s skupno okrog 90.000 ljudmi. 
V m a n j kakor 10 dneh so se Japonci pola-
stili Kuncan Hsikija, Mongsasuja in Vang-
čačanga in še drugih sovražnih oporišč, t a -
ko da je vsa plodna pokra j ina Honana od-
s!ej pod popolno kontrolo Japoncev. Japon-
ske čete dalje napadajo sovražnika, ki se 
umika. N a f ront i na severnem Ki ta j skem 
je o lpor čungkinških čet čim dalje slabši, 
predvsem zsto, ker so izgubile dva povelj-
n ika generala, ki s ta s svojimi vojaki — 
okrog 70.000 mož — pred k r a t k i m prešla k 
nankinškim oddelkom. Severno od Ishue in 
v središču pokraj ine šangtunga so japon-
ske sile prizadele sovražniku hud udarec, 
čeprav je imel t a m k a j okrog 20.000 mož. V 
teh operacijah je sovražnik do 19. t . m. pu-
stil na bojišču 2.300 pal l ih , Japonci pa so 
zajeli 10.700 ujetnikov. V dobi od 15. do 
HO. t. m. je japonsko letalstvo napadlo 
Kunming, čangtah , Ldandsen in še druge 
k r a j e ter povzročilo hudo škodo n a vojai-
ških napravah. 

Tokio, 22 maja. s. Z nekega japonskega 
oporišča v Hunanu poročajo da so japonske 
cdinice med operacijami v zadnjih dveh dneh 
/ a j d e severno od jezera Tunting 35 čolnov, 
prpadajočih 29. kitajski skupini, ki so bili 
skrbno skriti. Tako je bilo sovražniku odvzetih 
od pričetka sedanje vojne nad 1000 ton. 

Boji na otoku Attu 
Tokio, 22. ma ja . s. Japonske oborožene 

sile na otoku At tu v Aleutski skupini, či-
jLh morala ie na višku, se vzt ra jno up i ra jo 
ameriškim četam, ki so številčno v premoči 

Nov stavkovni val v Ameriki 
Stoekholm, 22. maja . s. List »Stoekholm 

Tidningen« objavlja iz Washingtona, da se 
je s tavka v velikih industrijskih podje t j ih 
Chrysler še bolj razširila in obsega seda j 
že 7 tovam te skupine. S tavka je izzvala 
zo'o tež:ven položaj E l e n izmed predstav-
nikov Chryslerjevih podjet i j je izjavil da-
nes. da. bo vseh 85.000 delavcev, k i so za-
posleni v njihovih tovarnah, prihodnje dni 
začelo stavkati , če se dogodki kakorkoli 
ne bodo obrnili v drugo smer. 

Buenos Afres, 22. m a j a s. Pr i s to jne a m e -
r iške oblasti so zelo v skrbeh zaradi r az -
sežnosti, ki jo zavzema splošna s tavka v 
tovarnah velike avtomobilske indus t r i j e 
Chrvsler ja v Detroitu. Zaradi tega so po-
vabile voditelje družbe in vodi te l je de -
lavskih organizacij na posebno konfe ren -
co pod vodstvom pokraj inskega u rada za 
delo v vojni, da bi poskusile čim h i t r e je 
poravnat i spor. Posvetovanje , ki j e t r a -
jalo tri ure, ni rodilo nobenega uspeha. 
Predsedniki delavskih organizacij so sa -
mo obljubili, da bodo storili vse. ka r j e 
mogoče, da bi se delavstvo vrni lo na delo, 
pristavili pa so obenem, da je n j ihova na -
loga izredno težka, ker je 27.500 s t avku-
.fočih odločno pr ipravl jen ih vz t ra ja t i do 
konca, dokler ne bodo uresničene n j ihove 
£a'nteve. Poučeni krogi so mnen ja , da bo 
stavka zajela tudi druga Chrys le r jeva 
podje t ja v Ameriki , če se ta p rva s tavka 
ne bo dala vsa j začasno zavreti . 

V ostalem se je že zvedelo, da je za -
kasni tev poga jan j za novo delovno po-
godbo z ameriškimi r u d a r j i izzvala nove 
stavke, tako da počiva t renu tno nič m a n j 
kakor 15 velikih ameriških rudnikov. To 
stanje, ki pomeni občutno izgubo za vso 
industr i jsko proizvodnjo, je prisililo u r ad 
za vojno proizvodnjo, da je pozval p r e d -
sednika rudniških delavcev Johna Lewisa 
v Washington. n a j bi proučil posamezne 
določbe nove pogodbe, preden bo o n j e j 
izrekla sodbo j a v n o s t 

Velike poplave 
v Severni Ameriki 

Buenos Aires, 22. ma ja s. Po poslednj ih 
ves teh iz Zedinjenih držav je kak ih 
108.000 l judi ostalo brez s t rehe zaradi po-
p l av v državah Indiana, Illinois, Oklaho-
ma, Missuri. Arkansas in Kansas. Vo ja -
štvo in civilne čete skuša jo z vso naglico 
podpre t i nasipe rek Mississippi, Illinois 
in Vabasa. Samo v državi Illinois je 22.000 
l jud i brez doma. Promet z vzhodnimi d r -
žavami je v g lavnem prekinjen. P r a v t a -
k o je us t av l j eno zaradi škode in p rek i -
n i tve prevoza ob ra tovan je mnog ;h tvo r -
nic. Državni t a j n i k za no t r an j e zadeve j e 
objavil , da bodo zaradi poplav us tav l jene 
vse dobave goriva a t l an t skemu obalnemu 
področju . 

smo mu vsak dan že več mesecev priča. Za-
kladi lepote, kulture in zgodovine, neprecen-
ljiva duhovna dediščina, se uničujejo v pla-
mene in dim. Ta dediščina pripada vsemu člo-
veštvu, ki je bilo nanjo ponosno, ker je bila 
dediščina generacij s plemenit :m stremljenjem 
zapustiti nesmrtne dokaze o razvoju in napred-
ku človeštva. To nesmrtnost duha so ubili pi-
loti angleškega letalstva in Rooseveltovi leteči 
gangsterji. Vojna sovražnikov je naperjena 
nredvsem proti civilnemu prebivalstvu. S sadi-
stičnim besom in živalsko brutalnostjo se le-
talci sovražnika zaganjajo proti neoboTOŽenim 
;n nedolžn;m ljudem zadovoljujoč si s tem 
žvalsko strast po pokolu. S strojnicami pobite 
ženske in otroci, zadete bolnišnice, potopljene 
bolniške ladje so dokaz podle duše in prepri-
čanja, ki ga ima sovražn'k. da je izgubil vojno. 
Omikan narod se mere predajati takemu divja-
tvu samo v obupu. 

Članek se takole zaključuje: Albanski narod 
trdno veruje v zmago Osi. Ta narod stoji ob 
strani Italije v življenju in smrti. Veliko ski-
petarsko izročilo zvestobe prisegi se v tem tre-
nutku odlično potrjuje. V sreči in v nesreči 
se prijatelji ne zapustijo. Albanci so še vedno, 
kakor so b:li zvesti in vdani do skrajnosti 
Albanski narod hoče obnoviti danes stran slave 
in duha svoje zgodovine, pred katero bodočih 
generacij ne bo sram, temveč povod in vzrok 
/a nov ponos 

in ka ter ih število stalno narašča , je izjavil 
general N s k a o Yanagi, šef obveščevalne 
službe japonskega glavnega s tana. Yanagi 
je potem pristavil, da je sovražnik od 16. 
t . m. dal je izkrcal t u l i oklopne vozove ln 
drugo težko orožje. N a vzhodni obali o toka 
so Japonci razprši l i vse sovražnikove oboro-
žene sile, k i so se izkrcale, in t a m k a j ni 
več nobenega Američana. Sovražne čete 
obstojajo približno iz ene divizije, k i je 
opremljena z oklopnimi vozovi in težkimi 
topovi t e r jo podpirajo močne pomorske in 
letalske enote. General je še pripomnil, da 
Japonci k l jub silnemu bombardiranju iz 
zraika in obstre l jevanju topniš tva prizade-
va jo sovražniku hude izgube. 

Kova nankinška brigada 
Nanking, 22. m a j a . s. č u n g k i n š k e čete, 

k i so se pretekl i mesec na čelu z gene-
ra lom Huhom Kiuom predale japonski voj -
ski, so bile reorganizi rane kot 12. neodvisna 
pehotna br igada k i ta j sk ih narodnih čet. — 
General Cen K u n g je bil imenovan za 
vrhovnega povel jn ika te nove brigade. 

* 

Pogreb velikega admirala 
Jamamota 

Tokio, 22. maja. s. Državnega pogreba admi- j 
rala Oscrokua Jamamota se bo udeležilo 23 
članov vlade, med njimi admirali Nicumosa 
Jonai. Naoki Ošino in Uorio Samamoto. 

Sožalje Italije ob smrti 
adiissirala Jamamota 

Tokio, 22. maja s. Italijanski poslanik je v 
spremstvu vojaških atašejev obiskal letalsko 
ministrstvo in izrazil v imenu fašistične vlade 
in italijanskih Oboroženih sil globoko obžalo-
vanje zaradi žalosti, ki je zadela japonsko mor* 
narico z junaško smrtjo velikega admirala Ja-
mamota. 

Poostreno nadzorstvo nad 
poljskim tiskom v Angliji 
Lizbona, 22. m a j a . s. Kakor vse kaže, so 

se v Londonu že opredelili glede spora m e i 
pol jsko begunsko vlado in Moskvo. K a k o r 
se je zvedelo, je s e l a j angleški minis ter 
Morrison zagotovil, da bo poljski t isk v 
Anglij i odslej pod strogim nadzors tvom 
prav t ako kakor vsi poljski begunci, ke r 
bi njihovo delovanje lahko škodilo Angliji 
in n jen im odnosom s Sovjetsko zvezo. Svo-
b o l a t iska, k i jo zahtevajo Poljaki, obstoja 
de jansko samo za liste, naklonjene boljševi-
kom. 

Pomanjkanje živil 
na Bližnjem vzhodu 

Carigrad, 22. m a j a s. Iz Kai ra poročajo, 
da so bili zopet zmanjšan i obroki riža in 
omejene dodelitve žita. Po vsem Egiptu 
je bila poostrena zapora za tekst i lne iz-
delke in za mnoge indus t r i j ske surovine. 
V Sir i j i in Palestini, je uvedena na j s t rož -
ja cenzura Ukrepi so tako strogi, da mo-
r a j o biti cenzur i rane celo t rgovske f a k t u -
r e in računi v hotelih, če bi jih potniki 
hoteli odnesti s seboj preko meje. N a d -
zorstvo. pre iskave in zapori so zmerom 
češči in krivci p r ide jo za vsak n a j m a n j š i 
pres topek pred vojaška sodišča, 

Naseljevanje Kitajcev 
v Ameriki 

šangha j , 22. ma j a . s. Ves t isk in k i t a j -
ski krogi sploh ironično koment i r a jo pred-
loge, ki so bili predloženi kongresu Zedi-
njenih držav, po ka ter ih n a j bi se odpravile 
dosedanje omejitve, da bi Ki ta jc i dobili 
možnost pr i t i v Zedinjene države in posta t i 
njihovi državljani. V zvezi s t em pouda r j a -
jo, da Ki ta jc i dejansko n ima jo možnosti 
oditi v Ameriko in gre to re j za čisto pla-
tonski ukrep, še bolj pa za to, da bodo Ze-
dinjene države po končani vojni bržkone 
t a k o j razveljavile sedanji ukrep. Zaradi 
t ega s m a t r a j o t a korak samo za ameriški 
poskus, da bi n e k a j storili, k a r ne s tane 
nič, da bi zadovoljili vlado v Čungkingu v 
zameno za skromno pomoč, ki j i je toliko 
potreben. Politični krogi m listi opozar ja jo 
pri t e j priliki še enkra t , da so Zedinjene d r -
žave pri vsaki priliki na na jbo l j poniževalen 
način kazale svoje nerazpoloženje prot i 
azi jskim narodom. 

Potopljen ameriški parnik 
Buenos Aires, 22. ma j a . s. Mornariški od-

delek vlade Zedinjenih d ržav ob jav l ja šele 
sedaj , da je sovražna podmornica sredi fe-
b r u a r j a zadela s torpedom in potopila na 
južnem Pacif iku amer išk i t rgovski pa rn ik 
s rednje tona že. Rešenci so se izkrcali v 
Miami ju v Floridi. 

Sprejem voditeljev lovske 
in ribiške zveze 

pri Visokem komisarju 
Ljubl jana , 22. m a j a 1943-XXI 

Visoki komisar j e sprejel v vladni palači 
ob navzočnosti v iceprefekta dr. Davida, 
zaupnika CONI-a B u r a t t l j a in še fa upravne 
službe Vis. komisa r i j a t a voditelje lovske in 
ribiške zveze v Ljubl jani . 

Navzoči so bili za Zvezo lovcev predsed-
nik odvetnik dr. Krejči , podpredsednik gosp. 
Pogačnik, predsednik Lovskega druš tva v 
Ljubl jan i odvetnik dr . Tavčar , t a jn ik zveze 
Mladič in b laga jn ik Novak; za Zvezo ribi-
čev pa predsednik g. Boga ta j , podpredsed-
nik dr. Božič, predsednik Ribiškega d ruš tva 
g . Pustos lemšek in t a jn ik zveze dr. Bevk. 

P o poročilih predsednikov je Visoki ko- j 
misa r proučil r a z n a predložena v p r a š a n j a 
in odločil, n a j se reš i jo v skladu s seda- ; 
n j im vojnim s t an j em in položajem pokra- j 
j ine. 

Za lov se bodo pripravil i ukrepi glede 
ukinitve p lačevanja prispevkov lovskih dru-
š tev in drugih da ja tev , ki se t ičejo lova. | 

Za ribištvo je bilo sklenjeno, da se bo i 
še nada l je vlagal r ibji zarod v vode, ki so 
pr imerne za razmnoževanje . 

Posebne določbe bodo izdane, da se pre-
preči zloraba lova in ribolova, zlasti z upo- i 
r ah l j an jem prepovedanih in škodljivih sred-
s tev. 

Pojasnilo glede prošenj 
za dodeljevanje blaga 

Rim, 22. ma j a . s. Ministrstvo za korpo-
raci je je izdalo podrobne naredbe, da je 
t r eba vse prošnje za dodelitev blaga, ki ga 
nadzira to ministrstvo, kako r tudi vse za-
hteve glede določitve cen industr i jskih pro-
izvodov, predlagat i samo preko pristojnih 
združenj, k i m a r a j o sama oceniti nj ihovo 
utemeljenost t e r nas lavl ja t i n a minis t rske 
urade samo take, k i j ih s m a t r a j o za u te -
meljene. Pr i s to jn i uradi so prejel i navodila, 
da prošnje, k i ne bodo vložene po predpisa-
ni poti, sploh ne b o l o obravnavane dalje. 

Ljubljanska nedeljska 
kronika 

Ljubljana, 23. maja. 
Za konec tedna se nam je vreme nekoliko 

spreobrnilo. Nebo, ki je bilo ves teden jasno 
in senčno, se je v soboto pooblačilo, vendar 
pa je bila temperatura prav visoka, namreč 
25 stop. Celz. Noč od sobote na nedeljo je 
bila izredno topla in smo v nedeljskem jutru 
zabeležili 9 stop. Cclz. Barometer je čez noč 
napravil zanimivo \ijugo. Padel je na 765, zju 
t ra j pa se je spet dvignil na 769. Tudi nedelj-
sko jutro je bilo oblačno, vendar je v teku j 
dopoldneva spet posijalo sonce in je bil dan 
zelo topel, cclo nekoliko soparen. Vsekakor si ! 
naši kmetovalci in vrtninarji po daljšem obro« > 
ku izredno lepega sončnega vremena spet že- | 
lijo nekaj moče. Polja in vrtovi so izsušeni, 
ceste pa prašne. Vsepovsod so pridne roke na 
delu. Izredno zgodaj okepavajo letos krompir 
in sploh se obeta zelo zgodnja letina. 

Današnjo nedeljo so se vrstile v Ljubljani 
pa tudi po pokrajini številne verske svečana-
nesti. Ljubljanski župniki so povabili može in 
/ene, da se ob 5. popoldne zbero k slovesni 
posvetitvi Brezmadežnemu Marijinemu srcu 
vsak v svoji župni cerkvi. V umonski dvo-
rani pa je bila ob 11. dopoldne Marijanska 
akademija ljudskošolskih otrok pod pokrovi« 
teljstvom gosp. knezoškofa dr. Rožmana. O 
prireditvi bomo poročali jutri. 

Sploh je bila tudi današnja nedelja živahno 
razgibana ne samo dopoldne ob glavni prome-
nadi, marveč še posebno popoldne, ko je od-
lična godba XI. Armadnega zbora priredila v 
Tivolskem parku koncert z izbranim spore-
dom. Predstave v gledališču in kinematografih 
so bile dobro obiskane. Prav tako je imela 
zadovoljiv obisk umetnostna razstava v Jakopi« 
čevem paviljonu, ki je v prvem tednu vzbudila 
zasluženo pozornost in moremo ogled priporo-
čiti vsem ljubiteljem mlade slovenske likovne 
umetnosti. 

GLEDALIŠČE 
D R A R M A 

Ponedel jek , 24. m a j a , ob 18: Gos tovan je 
i tal i jan. gledališke druž ine Renzo Ricci: 
Amars i cosi« — »Tako l jubi!« — Cene 
od 20 lir navzdol. 

Torek, 25. m a j a . ob 18: Gos tovan je i ta l i -
j anske gledališke družine Renzo Ricci: 
»Vivere Insieme« — Skupno živl jenje«. 
Cene od 20 lir navzdol. 

Sreda, 26. m a j a , ob 18: Gos tovan je i tal i -
j anske gledališke družine Renzo Ricci: 
»II piccolo santo« — »Mali svetnik« — 
Cene od 20 navzdol. 

OPERA 
Ponedeljek, 24 m s j a zapr to 
Torek, 26. m a j a : Zaprto. 
Sreda, 27. m a j a , ob 18: P r o d a n a nevesta . 

Red Sreda. 
Četr tek, 28. m a j a , ob 18: Madame Bu t t e r -

fly. Red Četr tek. 
Pe*ek. 29 m a i a ob 18: Vnebovzet je H. 

M. D. Ora tor i j . Red B. 

Radio Ljubljana 
P O N E D E L J E K , 24. M A J A 1943/XXI. 

7.30: Pesmi in napevi. 8.00: Napoved ča-
sa. — Poročila v itali janščini. 12.20: Plo-
šče. 12.30: Poročila v slovenščini. 12.45: 
Napol i tanske pesmi. 13.00: Napoved časa. 
— Poročila v itali janščini. 13.10: Poročila 
Vrhovnega Poveljs tva Oboroženih Sil v slo-
venščini. 13.12: Koncert Radi j skega orke-
s t ra vodi dirigent D. M. š i janec . — Glasba 
za godalni orkester . 13.40: P i sana glasba. 
14.00: Poročila v italijanščini. 14.10: Sim-
fonična glasba. 14.25: Moderne pesmi vodi 
dirigent Zeme. 15.00; Poročila v slovenšči-
ni. 17.00: Napoved časa. — Poročila v ita-
lijanščini. 17.15: N a harmoniko :gra Av-
gus t Stanko. 17.45: Pesmi ln napevi. 19.00: 
»Govorimo i tal i jansko« — poučuje prof. dr. 
S tanko Leben. 19 30: Podočila v slovenšči-
ni. 19.45* Politični komenta r v slovenščini 
20.00: Napoved č - sa . — Poročila v i tal i jan-
ščini. „0 20: Koračnice izvaja orkester , vodi 
dirige.it Albert Di Mlniello. 20.50; Pisana 
glasba 21.40: Pet t inat i jeva si vozel i i i fan-
tazija. 21.40: P redavan je v slovenščini. 
21.50: Koncert Radijskega orkes t ra vodi 
dirigent D. M. Šijanec, sodeluje sopranistka 
Ksenija Vidall. — Operna glasba. 22.20: 
Pre igre ln intermezzi znanih oper. 22.45: 
Poročila v Italijanščini. 

Nairočite^e^a^omane^ 
D O B R E K N J I G E 

Dne 18. t. m. so bile v stadionu ob Vodo- l 
vodni ccsti zaključene mladinske igre v športu, j 

Organizacijska stran te prireditve je uspela ; 
popolnoma, predvsem po tem. ker jc množica , 
dijakov obojega spola, ki jc obdajala stadion, 
spominjala na mladinske igre in druge mladim 
ske športne manifestacije po Italiji, pri kate-
rih se šele prav razvija ona borba med atle-
tom in atletom ter med zavodom in zavodom, 
tako da se ne samo na tekališču samem, temveč 
tudi okrog stadiona dijak lahko izživi v svojem 
navdušenju za šport. 

Ko dijak nastopi z znakom svojega zaveda 
in zastopa v športnem tekmovanju lastne to-
variše, ki pričakujejo od njega uspehe in zma= 
ge. se že zaveda da se ne bori samo za zmago 
samega sebe. temveč za zmago vsega zavoda 
in za to. da bi mu pomagal v ospredje v skup-
ni oceni in mu prinesel končno zmago. Najbol j 
značilna stran te prireditve niso bile toliko 
posamezne točke tekmovanja, temveč mnogo 
bolj volja in sigurnost, s katero so se zastop-
niki posameznih šol zagrizli v borbo, da bi si 
priborili najboljše naslove s tega tekmovanja. 
Čeprav doseženi izidi niso bili najboljši, smo 
vendar videli mnogo mladeži, ki je pokazala 
dobre sposobnosti, s katerimi si bo lahko od= 
prla pot za bodoče. 

V teku na 100 m smo gledali Zupančiča, ki 
je pokazal kakovost odličnega tekača na krat-
ke proge, dober korak in tudi dober začetek, 
čeprav mu je nazadnje zmaga pobegnila. V 
teku na 400 m, za katerega je bilo največ 
zanimanja, se je uveljavil Kadunc s I. moške 
relane gimnazije, ki je pokazal dober slog in 
prepričani smo, da bo ta atlet prinesel tovari-
šem še druge zmage z boljšimi časi. Na 800 m 
je Sedeju ušlo prvo mesto zaradi tega, ker je 
začel prehitro, in to je imelo za poslcd'co, da 
je moral kloniti, preden je dosegel cilj. 

Med dekleti so prišle na najboljša mesta 
one, ki so se najbolj pripravljale in med temi 
je nekaj takih z dobrimi sposobnostmi. 

Zaključni izidi 
Med števi lnimi podrobnimi izidi so bili 

zabeleženi v posameznih točkah nas ledn j i 
končni izidi: 

100 m moški, ka tegor i j a A : 1. Mihelčič 
F r a n c (II. m r. g.) 12 sek., 2. Zupančič 
J anez (I. m. r. g.) 12.3, 3. Sa jovic Fe rdo 
(Sr. t š.) 12.4, 4. Mihelič Gabr ie l (Sr. t 
š.), 5. Raznožnik Ivan (II. m. r. g.), 6. 
Žužek Ivan (KI. gimn.). 

50 m dekleta , ka tegor i j e C: 1. Mera la 
Mar i j a (Uč. š.) 7.2, 2. Kulovec Dar inka 
(Trg. ak.) 7.8. 3. Debe l jak Milena (I. ž. r . 
g.) 7.8, 4. Iglič Ana (trg. ak.), 5. Bohm 
Mar i ia (dv. trg. š.), 6. Vuk B r u n a (dv. 
trg. š.). 

80 m moški, ka tegor i j a B: 1. Sebenik 
F r a n c (I. m. r . g.) 10.4, 2. Šer ini A r t u r 
(III. m. r . g.) 10.4, 3. Br ice l j Metod (IV. 

Curt ini , k i j e b rez dvoma n a j t e ž j i p l a -
va lec v državi , b iva t r enu tno v Fiumi, 
k j e r se mar l j i vo p r i p r av l j a v m a j h n e m 
14-metrskem bazenu. Medtem ko je lani 
razmetava l svo je sile v t e k m a h v w a t e r -
poolu, se n a m e r a v a letos resno posveti t i 
p l a v a n j u in pokazat i svoj t a len t tudi kot 
posameznik. 

Znani splošni špor tn ik D v o f a k živi v 
Rimu, k j e r j e do p r e d k r a t k i m počival 
po naporn i zimski sezoni. P r v e dni m a j a 

m r. g.) 10.6, 4. Karn ičn ik M a r k o (I. m. 
r. g.), 5. Simončič Jos ip (II. m. r . g.), 6. 
Zorž Stanis lav (II. m. r. g.). 

50 m dekleta , ka tegor i ja D: 1. F u r l a n J a -
kobina (III. meš. mešč. š.) 7.9, 2. Dimic 
Sava (I. ž. m. š.) 8.1, 3. G r a f e n a u e r N a d a 
(II. ž. m. š.) 8.3. 4. Repak Slava (I. ž. r . 
g.), 5. Kohler M a r j a n a (II. ž. r . g.), 6. 
Oblak Ivana (II. ž. r. g.). 

4C0 m moški , ka tegor i j a A: 1. K a d u n c 
Albin (I. m. r. g.) 56.3, 2. Vevar S tan i s lav 
(I. m. r . g.) 57.8. 3. Virand B r a n k o (ki. 
gimn.) 58.1, 4. Sede j Zoran (ki. g.), 5. 
Conč M a r j a n (Uč. š.), 6. Potočnik An ton 
(III. m. r . g.). 

100 m dekleta, ka tegor i j a C: 1. Sešek 
Elica (dv. trg. š.) 14.9, 2. Hva le Joža (ž. 
obr. š.) 15 sek., 3. Kovač M a r i j a (Uč. š.) 
15.1, 4. S t rga r Si lvana (dv. t rg . š.), 5. 
R a h n e Cecili ja (Uč. š.), 6. Dermel j Jože fa 
(II. ž. r . g.). 

200 m moški, ka tegor i j a B: 1. Šer in i 
A r t u r (III. m. r. g.) 26.9, 2. Kolesa Alojz i j 
(III. m. mešč. š) 27. 3. Leveč S tane (III. 
m. mešč. š.) 27.1, 4. Senegačnik M a r j a n 
(I. m. r. g.) 5. Vavken Evgen ( k i g.) 6. 
Potočnik Miro (II. m. r. g.). 

80 m dekleta , ka tegor i ja D: 1. V a r d j a n 
Milica (II. ž. r. g.) 12.4. 2. Lovšin Olga (II. 
ž mešč. š.) 12.5. 3. Kavčnik Milena (I. 
meš. mešč. š.) 12.5, 4. Gorkič T a t j a n a (II. 
ž. m. š.). 5. Razpotnik Mar i j a (II. ž. r . g.), 
6. Dremel j Gabr ie la (I. ž. m. š.). 

8(10 m moški, ka tegor i j a A: 1. Sošterič 
Ivo (II. m. g.) 2:09.9. 2. Novak J a n e z I. m. 
r . g.) 2:10.3. 3. Sede j Zoran (ki. g.) 2:12.1, 
4 Cerar Tone (II. m. r. g.) 2:19.9, 5. Š u -
šteršič Dušan (I. m. r. g.) 2:26. 6. K a v č n i k 
Ivan (dv. trg. š.), 7. Ogrizek S lavoje (IV. 
m. r. g.), 8. Jeločnik Jože (sr. t š.), 9. 
Pavle t ič Radis lav (trg. ak.), 10. V i r and 
Branko (ki. g.). 

Š ta fe ta 4X80 m dekleta , ka tegor i j a C: 
1. Klasična g imnazi ja 48.9, 2. Uči te l j ska 
šola 49.3, 3. Dvorazredna t rgovska šola 
50.1, 4. I. ženska rea lna g imnazi ja , 5. T r -
govska akademi ja . 6. Obr tna šola. 

Š ta fe t a 4X80 m moški, ka t egor i j a B : 
1. I. moška rea lna gimnazi ja , 41.4, 2. I. 
moška rea lna gimnazi ja 41.7, 3. II . moška 
rea lna g imnaz i ja 42 sek.. 4. III . mešana 
meščanska šola, 5. Klasična gimnazi ja , 6. 
III . moška rea lna g imnazi ja . 

Š ta fe t a 4X100 m moški, ka tegor i ja A: 
1. II. moška rea lna g imnazi ja 48.9, 2. I. 
moška rea lna gimnazi ja 49.1, 3. S r e d n j a 
tehnična šola 49.1, 4. Klasična gimnazi ja , 
5. Učitel jska šola, 6. Dvorazredna t rgov-
ska šola. 

110 m z zaprekami moški, ka tegor i ja A : 
1. Bakovnik Zdenko (sr. t. š.) 20.2. 2. S t r i -
t a r Albin (I. m. r. g.) 20.3, 3. Cuček J a n -
ko (I. m. r. g.) 21.2, 4. Mat las Vi l jem (II. 
m. r. g.), 5. Božič M a r j a n (sr. t. š.), 6. M a -
j e r Čr tomir (IV. m. r . g.). 

Nezgoda turškega parnika 
Ankara , 22. ma j a . s. Turšk i pa rn ik »Sa-

kar i j a« je na plovbi iz C a r i g r a d a v Mesino, 
na tovor j en s kromom, v bližini Anta le opa-
zil dve plavajoči mini. Da bi se ne zaletel 
van je , se ie naglo okrenil in nasedel n a ne -
k a j čeri. Posledica je bila, da se je r azk la l 
n a dvo j e in se t a k o j potopil. Ve r j e tno je, 
da se je vsa posadka rešila. 

Uspešna japonska cienziva na Kitajskem 
Ksve osvojitve v Honanu — Pojemanje odpora čang-

kajškovih čet na severnem Kitajskem 

Prvi glasovi o novi plavalni sezmi 
K a j p r i p r a v l j a p l a v a l n a f e d e r a c i j a v l e t o š n j e m s p o r e d u ? — P l a v a l n i k v a r t e t 

v R i m u in o k r o g n j e g a — A t l e t K o š i r n a p r v i več j i p r i r e d i t v i sezone 

Naš mojs te r plavalec Branko Ži -
žek, ki j e p red k r a t k i m zapust i l do-
mači k r a j , da se spet v r n e v Rim 
zaradi p r i p r a v e za novo sezono, 
n a m je te dni poslal svo j p rv i do-
pis — dogovorili smo se, da bo to 
storil tudi še v bodoče ka te r i k r a t 
— z neka te r imi beležkami o svoj ih 
vt iskih, ki j ih je zbra l p rve dn i 
svojega b i v a n j a v večnem mestu . 

Rim, m a j a . j 
Po dolgem zimskem odmoru so se p l a -

valci n a e n k r a t znašli pred svojo sezono 
brez p ravega t reninga , k e r dozdaj še ni 
bil odp r t noben večji p lavalni bazen. P l a -
va lna zveza pa se je k l j u b temu. da letos 
ne bo mogla organizi ra t i m e d n a r o d n i h 
p lava ln ih tekem, pobrigala za zelo bogat 
spored. Na jveč j i del t ekem tvor i jo t ako 
imenovane »traversate« (p lavanja na do -
ločenih progah na prostem), ki j ih n a v a d -
no organiz i ra jo na mor ju , pa tudi po j e -
zerih in rekah . To so t ekmovan ja , na k a -
te r ih pr ide n a j b o l j do izraza tak t ika , pa 
tudi telesna kondic i ja in duševne sposob-
nosti p lavalca ima jo veliko vlogo. P r v a 
t ekma te v rs te bo dne 23. m a j a (t. j. bilo 
včera j ) v morsk i luki Spezii. Dolžina te 
proge je v p r imer i z d rug imi progami za 
t ake t ekme p rece j k r a t k a in mer i samo 
550 m. Dolžina prog na ostalih t ekmah t e 
v r s t e se m e n j a v a med 1500 in 7000 m. Tr i 
n a j v a ž n e j š e »traversate«, ki š te je jo obe-
n e m za p rvens tvo na dolge proge, so n a -
s lednje : 1. p reko jezera Cusio pr i Novari , 
2. za pokal Jo ima v Neapl ju , ki vodi p r e -
ko neapel j skega zaliva v dolžini 3000 m 
in 3. t ako imenovana »traversata« po Ri -
mu, ki je dolga 7000 m Vi jugas ta pot te 
klasične p lava lne proge vodi skozi ves 
Rim pod števi lnimi mostovi in mimo k r a s -
nega Angelskega gradu. Uspehi na vseh 
teh progah se seš te je jo in na jbo l j e plasi-
ran i p lavalec p r e j m e diplomo in zveneči 
naslov p r v a k a na dolge proge. 

Drugi del sporeda tvori p rvens tvo k l u -
bov, ki j e razde l jeno na tri več je p r i r e -
di tve v na j l epš ih bazenih v Milanu, Bo-
logni in Rimu. Medtem ko pr ide pr i » t ra-
versa tah« do izraza vrednos t posamezni -
ka , z m a g u j e na k lubskem t e k m o v a n j u 
običa jno enotnost in dobra razvrs t i t ev 
k lubskih moštev. Na teh t ekmah se n a j -
bol j u v e l j a v l j a j o klubi , ki zna jo vzgoji t i 
več je število s redn j ih in discipl iniranih 
plavalcev. 

Na jvažne j še t ekmovan j e pa je gotovo 
p lava lno p rvens tvo posameznikov, ki je 
odre jeno na dan 15. avgus ta v težki b a -
zen v Rimu. T a m se zbira cvet na jbo l j š ih 
p lavalcev vseh vrs t v svoji na jbo l j š i f o r -
mi. Po lanskih odličnih časih in uspehih 
v s rečan j ih z Nemci in Madžar i vsi z za-
n i m a n j e m p r i č a k u j e j o izide tega p r v e n -
stva, ki bodo pomagal i oceniti m e d n a r o d -
no vrednost i ta l i janskih plavalcev v s a j na 
pap i r j u , če ne bo mogoče v bazenu. * • • 

je začel skupno z meno j t r en i ra t i v vodi. 
K e r n i smo imeli bazena, smo odha ja l i v 
letovišče Ostio na morsko obalo blizu R i -
ma. M o r j e n a m t a m ni bilo preveč n a -
k lon jeno in r edk i spreha ja lc i so se n a m 
čudili, ko so nas gledali, ko nas po več 
ko pol u r e ni bilo naza j z ogromnih v a -
lov daleč od obale. 

P r e d n e k a j dnevi so blizu Rima otvori l i 
poseben bazen za gasilce. Za naše p o j m e 
so t a m k a j pogoji za t ren ing idealni. V 
popolni tišini in sredi b lagodejnega ze -
l en ja je zgra jeno to kopališče o l impi j ske-
ga obsega, ki je na razpolago samo spor t -
n ikom-plava lcem. Z leve s t rani bazena j e 
lepo u r e j e n o a t le t sko tekališče, z desne 
pa te lovadnica z n a j m o d e r n e j š o opremo. 
Naš p lava ln i k v a r t e t i zpopoln ju je še Mo-
čan. ki je p r a v t ako začel redno t r en i ra t i 
v Torinu, 

* * * 

P r e d dnevi sem bil sam na prv i večj i 
l ahkoat le t sk i p r i red i tv i le tošn je sezone, 
na ka te r i so bili zbrani vsi na jbo l j š i a t l e -
ti, r eko rde r j i in drža vrni prvaki . Med n j i -
mi je bil tudi mal i Košir, na jbo l j š i p r e d -
s tavn ik L jub l j ane . 2 e v začetku sezone, 
ko sem govoril z n j i m v L jub l jan i , mi j e 
pr ipovedoval , da lani zaradi pozno zače-
tega t reninga ni bil v na jbo l j š i fo rmi , d a 
pa je letos začel vežbati že j a n u a r j a i n 
se počuti odlično. 

Na s ta r tu je kazal v t i s h l a d n o k r v n e g a 
tekača, ki zaupa vase in svoje sposob-
nosti in samo čaka na znak za odhod. N a 
strel iz pištole so prešl i v vods tvo Vi ta le 
in Bertocehi, na t r e t j e m mes tu pa je b i l 
Bevilacqua, ki je sledil z m i r n i m k o r a k o m 
nemirn i dvojici na čelu. Zmago Košir j e 
tekel med zadnj imi . Do 1000 m je r azpo-
red tekačev še zmerom nesp remen jen , t o -
da Vitaleu in Bertocchiu se že pozna, da 
sta začela preost ro . Korak i so j i m a težk i 
in tudi d ihan j e j ima dela težave. Z d a j j u 
prihi t i Bevi lacqua, ki od tod da l j e z l a h -
koto poveču je r azda l jo od zasledovalcev. 
Z d a j nastopi na pozornici Košir, ki zače-
n j a ostri t i t empo in puščat i za seboj t e -
kača za tekačem. Na vrst i je Vitale, ki se 
le z vel ik im naporom poskuša držat i m a -
lega L j u b l j a n č a n a . Tod,a tak t ično n a p a k o 
ie t reba plačat i in Vitale že odha ja s t e -
kališča, ko Zmago ves svež n a d a l j u j e p o t 
prot i cil ju. To ie isti Vitale, ki j e lan i 
obračunava l s Koš i r jem, k a k o r in k a d a r 
se m u je zdelo. Enaka usoda zadene t ud i 
Bertoccihia, ki ga prehi t i L j u b l j a n č a n v 
p r e d z a d n j e m krogu in ga do ci l ja pus t i 
za seboj za nad 25 m. Koš i r j ev čas j e 
8:41.4 (to je bil tek na 7000 m), k i j e 
na jbol j š i , k a r j ih je dosegel na t e j r a z -
dal j i . 

Ko sem govoril z n j i m v garderobi , j e 
dejal , da je zelo zadovoljen z u s p e h o m 
in upa zatrdno, da bo letos dosegel še l ep -
še, posebno na 1500 m, to re j na progi, k i 
je posebej n jegova . 

B r a n k o Z i i ek 



Izgubljeni v puščav! 
Iz zapiskov Slovenca, ki je služil 

v francoski tajski legiji 
Vsepovsod okoli nos j e bila tišina. Le 

v veliki da l j i so tulili šakal i . Zba l i so se 
bili ognjev in odbežali. 

Velblodi so posta ja l i nemirni . Z nogami 
so začeli grebst i po pesku in glave so 
dvignili od tal, da bi prisluškovali . 

Nekdo izmed nas se je osmeiil in na-
s tavi l roko na usta, da bi kr ikni l v noč. 

T e d a j se je začul nov strašen, zategel 
kr ik . Zdrznili smo se in zobje so n a m 
šklepetal i od mraza in groze. 

A oni k r ik je t repeta l skozi noč in uga-
snil polagoma. 

K a k a groza je bila v n j e m ! 
Kr ik ma te r e je bil, k i ji t r g a j o s prsi 

mladiča, kr ik človeka, ki k r i kne v smr tn i 
grozi. Toda v tem glasu je bilo še n e k a j 
drugega, n e k a j si lnejšega in s t rašnejšega, 
k a r n a m je ledenelo kr i v žilah. Bilo je 
več je nego kr ik . ki se porodi na m e j i živ-
l j en j a in smrt i , — bil je kr ik , k i se poro-
di iz silne, nepo jml j ive groze. 

»Lev se je priplazil v šotore«, je šepnil 
nekdo polglasno; toda po glasu se m u je 
poznalo, da sam ni ve r j e l svoj im bese-
dam. Otrli smo plamenice, stisnili puške 
v pest in bežali v ono smer, odkoder se 
je bil začul kr ik . Naš pogled je bil up r t 
v noč in v naših srcih je bila čudna tes-
noba. V dal j i smo videli os tanke ognja . 
P r iha j a l i smo bliže. Ob pojemajočem og-
n j u so stale t r i postave. Bili so naši slu-
ge, ki so oskrbovali živino. 

Toda kakšni ! Las je so j im bili zmršeni, 
us tne spačene v vel ikem, nepoznanem 
s t rahu. Roke so j im podrhtevale kakor v 
mrzlici. Okoli usten je bila pena. a v očeh 
j e bilo s t rmenje . Gledali so topo in ne-
premično v isto smer. 

Ko so n a s zagledali, so kriknil i , da nas 
je obšla groza. Eden je obstal t rdo in ne-
premično, k a k o r ves za je t cd naše prikazni , 
ostala dva sta se zagrohotala kako r blazna 
in zbežala v noč. 

Spogledali smo se začudeno in vprašu -
joče. 

Zdravnik je vzel steklenico k o n j a k a in 
m u omočil ustne. Ostri v o n j ga je prebudi l 
k ž iv l jenju . Polagoma se je začel vrača t i 
blesk v n jegove oči. 

Pogledal nas je s pogledom, k i ga ne 
pcxzabim nikdar . 

Iztegnil je reke prot i nam, k a k o r bi n a s 
hote l obvarovat i nečesa. Vsa j men i se je 
zdelo tako. 

Na naša vp ra šan j a ni odgovoril. Veno-
m e r je ponavl jal : »To je s t rašno, strašno.< 

Postali smo nes t rpni . 
»Za vraga, k a j je s t rašno?« j e reke l 

nekdo in stopil bliže. Toda tud i v tem 
glasu je bilo n e k a j težkega in zadušene-
ga, k a k o r t e m n a s lu tn ja . 

»Tam,« — je pokazal z roko, k i je vsa 
drhte la prot i severozapadu. Sli smo v ti-
s to smer . 

Velblodi so bi l j nemirni . Trgal i so ve-
zi, s ka t e r imi so bili pr ipet i d rug k dru-
gemu, rili z gobcem po pesku in nas tav-
ljal1 ušesa. Drugi spet so bili čisto mirni , 
a zdelo se mi je. da sem videl na dnu 
nj ihovih oči n e k a j kakor s trah. Z nape to 
pozornostjo, s puškami, p r ip rav l j en imi na 
strel , smo obhodili taborišče. 

Mislili smo sicer, da pušk ne bomo ra -
bili; a zavest, da smo oboroženi, n a m je 
d a j a l a poguma. 

Razdelili smo se v skupine. 
Nekdo je držal plamenico visoko v zrak. 
Hladen veter , ki je vel od vzhoda je na-

gibal p lamen na s t ran. Njegov svit nas 
je obžnreval in s svojimi udr t imi očmi 
smo bili podobni duhovom, vs ta l im iz 
groba. 

Gledali smo pazno v noč. 
Naenkra t je nekdo izmed nas kriknil , 

na to še drugi. Pokazal je z iz tegnjeno de-
snico proti levi. Stisnili smo puške v pest 
— neka j korakov — nato smo os t rme l i 

Iz prsi se nam je izvilo h ropen je in ču-
tili smo, da je leglo n e k a j nepopisnega 
na nas. 

Nisem še s t a r in mnogo let še Imam do 
smrt i , toda prizora, ki se nam je nudil 
teda j , ne pozabim. 

Nisem plašen človek. V boju se borim 
k a k o r vsak drug; kada r sika jo krogle mi-
m o mene, se no umikam, ker vem, da ne 
utečem usodi. Mogoče je celo, da se bosta 
kr ižal i pot mojega življenja in pot krogle 
v istem t renu tku . Ne bojim se. Krogla pri-
h a j a iz puške in puško je s p r o ž i človek. 

Bojim se pa neznanega, bojim se nepo-
znanih sil, ki obda ja jo in vodijo naše živ-
l jenje . Vem, da so. Z a s l u t i sem jih v tem-
nili nočeh, ko je legal m r a k name, ko je 
legal sp?.nec od moj ih oči. 

In zda j me ;!e bilo s t rah . 
T ! k pred nami, za nizko nasipino, so se-

dele v senci t amar i sk temne postave. 
Njihovi obrisi so se odražali ne jasno iz 

noči. 
Sedeli so trdo, nepremično. 
Otrli smo p ^ m e n i c e in j im posvetil! v 

obličje. 
Nj ihove koščene, pe rgamentas te roke so 

bile skrčene kakor v nedopovedljivi zgreže-
nosti . Telesa so bila nagn j ena nekoliko na-
pre j . 

N a orumenelih licih je bilo n e k a j k a k o r 
ckamenel grohot in okoli sp^čenih us ten je 
ležala bolest. 

A oči, te oči! 
Slišal sem, da ostrmijo l judje , k a d a r se 

j im nenadno prikaže kača. Nj 'hove oči se 
široko razmakne jo jn v njihovih obrazih je 
s t r ah . Ničesar drugega ne vidijo, k a k o r 
dve svetli, živi tečki, ki se polagoma pri-
b r ž u j e t a . š e vročega diha ne čutijo, ki j im 
beža obraz. T e d a j morda, ko je žival čisto 
blizu, ko leži žarišče n jene moči izven nj ih. 
t e d a j kr iknejo in skuša jo ubežati iz n jene-
ga območja. 

Ti se niso gibali. V njihovih očeh je bil 
o kamene! drget . T a k o so strmeli pred se. 
V polmraku se je zdelo, k a k o r da se n j i -
hove rahlo odprte us tne izreči nezaslutene 
hove rahlo odprte us tne izreči nezasluetene 
skrivnosti . 

Le eden izmed n j ih je kaza l brezmejno 
začudenje. 

Zganil} smo se. 
»Strašno,« je šepn'l nekdo t ik za menoj . 
Ozrl sem se. Njegov bledi obraz je ml 

videt; o sv : tu plamenice š« bolj začuden 
in preplašen nego sicer. 

Obrnil se je v s t r a n in se zas t rmel v 
noč. . . , 

»Pridite bliže!« je velel zdravnik, k a k o r 
bi se bal es ta t i s am sredi teh ugaslih Živ-
l jen j . 

Pregledal jih je po vrs t ' , pctlpal celo, 
prsi, in videli smo, k a k o mu je ob t em 
t r epe ta l a roka . »čudno, čudno,« je m r m r a l predse. Vstal 

Včasih dedov vsakdanji kruh 
Dnevna h r a n a je vedno glavni činitelj 

zemljanov. To na jbo l j vedo gospodinje, ki 
sleherni dan premišl jujejo, k a k o bodo čim 
izdatneje nasiti le družino. 

Zanimivo je vsekako, kako so se naši 
predniki preživljali pred s to ali dve sto leti 
po deželi, na kmetih . Po navadi so otepali 
črn, težki ajdov kruh . Zlast i v gorskih po-
k r a j i n a h je bil vsakdanj i gost t a k o zvani 
ovsenjak. *Na mizo so na jvečk ra t prišli tudi 
ajdovi žganci, politi z mas tn im mlekom ali 
s prežganko. Ob praznikih ali ob drugačnih 
posebnih priložnostih je sk rbna gospodinja 
postavila na mizo s sirom namazane ajdo-
ve š t rukl je . Za z a j t r k je bil splošno v na-
vadi gost močnik ali sok, ki je pri na j rev-
nejših služil tudi za kosilo. Znana je še da-
nes l judska prislovica, da je močnik »steber 
k ran j ske dežele.« Latvica kis lega mleka s 
prs t debelo smetano se je zlasti poleti moč-
no prilegla zga ranemu kmetskemu življu. 
Skuhani krhl j i in sad je so dajal i izvrstno 
pijačo. Mnogi so tudi po mest ih sprva z a j t r -
kovali vedno še močnik, ki ga je polagoma 
izpodrivala kava . T a se je sčasoma med 
meščani in deloma tudi med premožnejšimi 
kmet i začela udomačevati , s a j so jo spričo 
visoke carine mnogo ut ihotapl jal i . 

V splošnem so bila na jbol j r azš i r j ena in 
pr i l jubl jena močna ta jedila. Za meso pr i 
t lačanu ni bilo denar ja , zaradi t ega so bili 
mesa r j i po deželi redki. Ob gotovih pri l ikah 
si mogel opaziti na kmetsk ih mizah kot po-
sebnost edino le domačo, p reka jeno svinji-
no. Mnogim je bila običajna h r a n a tudi ka-
ša bodi sama, bodi z mlekom ali s posuše-
nimi češpljami. Tudi j e špren j je imel pre-
cejšnjo vlogo. Kako Izdatna h r a n a je ričet, 
posebno če je sv in jska noga stopila vmes, 
ve tudi dandanašn j i povedati mars ika te r i 
jedec. P repros temu l judstvu s t a služila za 
dnevno h rano kislo zelje in repa, za spre- | 

membo pa je bil na dnevnem redu krompir . 
Uživali so to re j predvsem le kuhane in ne 
pečene jedi. O k ra škem kmetovalcu je po-
sebej znano, da mu je bila g lavna dnevna 
h r a n a krompir , repa in korenje. Toda še 
t ega povsod niso imeli v Izobilju, ke r so 
pridelki romali v Trieste, da so zan je pre-
jemali novce. Povsod pri nas so v glavnem 
živeli skromno, varčno in zdravo. Poudar i t i 
je t reba, da so se dandanes razpasle mnoge 
razvade, ki so mars ika te remu našemu člo-
veko bolj v škodo, kakor v prid. 

Beli k ruhek — dar božji! Toda beli k r u h 
je bil svojčas redka prikazen. Le bogataši , 
oholi gospodarj i , so jedli k a j t akega , reven 
kmetovalec pa — kakor n a m z a t r j u j e zgo-
dovina, naša učiteljica, — si je mogel le en-
k r a t ali d v a k r a t v letu privoščiti t ako ime-
novanega »boljšega« kruha , obstoječega iz 
primesi bele moke. Večina kmetsk ih ljudi 
se je mora la zadovoljiti s t rdim, črnim kru-
hom. Zategadel j se ne smemo nič čuditi, da 
so si reveži pomagal i pri krušni peki s tem, 
da so daja l i med navadno moko tudi k rom-
pir in, če je t ega nedostajalo, krompir jeve 
olupke, dobro ožamane in oprane. 

V živem spominu mi je še nas lednja mič-
na, a resnična storj ica, ki jo imam še izza 
otroških let vedno pred očmi: »Moj dedek« 
— tako je n a m otrokom pravi la pokojna 
ma t i t a m z gorenjsk ih hribov, — »je bil 
plečat kmetsk i očanec, s polhovko na glavi 
in z visokimi, s k o r a j do pasu segajočimi, 
svetlo nabiksanimi škorn j i ter z žametas t im 
telovnikom in srebrnimi, belimi gumbi na 
sredi. Nekoč so se številni otroci pred ko-
silom ali južino neugnano sukali okrog go-
spodinje-matere, proseč jo za košček kru-
ha. Njihov očka, videč nepres tano moledo-
van je otročičev za kruhom, jih pokliče k 
sebi in pobara , česa bi radi . Kopica otrok 
se zgrne okrog n j e g a in g a poprosi za 

k ruh . Resni možak s čedro v ust" h in s pre-
kr ižan ima r o k a m a pod hrb tom se razkorači 
pred nj imi. Vtaknivši ugaslo čedro v žep jih 
nagovori s hreščečim basom: »Otroci moj i : 
k ruhek — spi!« N a t o jih pr ime za roč 'ce 
in j im glasno zapoje znano popevčico: K j e 
so moje rožice, pisane in bele . . . Otrokom 
je bila všeč t a očetova zamisel, stopijo 
okrog n j ega in med pe t jem z nj im za ra j a jo . 
T a k o so pozabfli na kruh. dokler jim skrb-
na mat i ni pr ipravi la običajnega kosila.« 

Iz italijanske lirike 
Diego Valeri : 

Kruh 
Na pe l ju sredi zemlje r j ave , 
ped nizkim nebom, v zrak sršečim, 
s kolenom upognjen im, klečečim, 
mož sk l an j a m a j h n e sc postave; 
in f f e d a v rušo. v n j o posluha, 
nekomu govoriti skuša, 
ki ga ne vidi, z a n j ne zn£. 

I n zdi se mašnik sred o l ta r ja , 
ki se z Gospodom pogovar ja ; 
a j e sejalec le ponižni, 
ki z d a j objema v skrbi br 'žnt 
zemljo vseh t rudov In l jubezni , 
da v n j e j uzrl pogled oprezn; 
bi, k a k se setev mu r a v n i . 

Zidovi cerkve te t emačne 
so m u r v e črne, v r b e mračne ; 
v ozračju, ki nad n j o trepeče, 
d rh t i jo 'uči kakor sveče. 
Ko mož se vzdigne, pa na dlani 
so sviti hos t i je m u prižgani 
iz k ruha , ki ga zeml ja da. 

Prevede l J a n k o Samec. 

Žene 

Pet in dvajset peset 
Po španskem izvirniku 

P o deželni cesti, ki se vi je iz Argande 
navkreber proti Madridu, s t a s topala za 
svoj im prav t ako suhim kakor preobreme-
njenim osličkom kmetič M a k a r i j in n jegov 
desetletni sin Krispin. 

Maka r i j je potoval v Madrid. Tu m u je 
obetal t ržni dan večji izkupiček za njegove 
dinje. Sinko n a j bi se privadil dolgi poti 
in n a j bi polagoma spoznaval zvijače pri 
b a r a n t a n j u na t a k e m tržišču. 

ž ivahno r a z g o v a r j a j e se s*a s topala oče 
in sin po cesti. Na lepem je sin ustavil 
ko rak in rel.el: »Oče, če bi zda j j az izne-
nada našel peseto . . . « 

»Peseto? Ali meniš, da leže k a r t a k o 
razt resene po cest i? Da zasluživa peseto, 
ženeva oslička v Madrid. Seda j si lahko 
predstavl jaš , koliko je vredna peseta.« 

»Kolikokrat sem že čul, kako je kdo na-
šel lonec, zv rhan denar ja .« 

»Neumnost!« 
»Toda Luci jan mi je pravil, da je n jegov 

gospodar na lovu po pomoti ustrelil svojega 
psa in našel, ko ga je hotel zakopat i , v 
zemlj i s rebrno žilo.« 

»Nakl juč je! Mož je imel pač srečo.« 
»In m o j b ra t ranec Tomo mi je pravil, da 

je t e t a Paskaz i ja , ki oskrbuje prenočišče, 
dobila, ko je dala obnoviti steno, zazidan 
lonec, poln zlatnikov. Ali ni res, oče?« 

»Seveda je res. Toda tvoja t e t a P a s k a -
zi ja je imela v vsem svojem življenju le 
srečo.« 

»In z a k a j bi j az ne imel sreče in dobil 
pese te?« 

»No, k a j misliš, sinko, k a j neki je s reča?« 
»Prosim, povej mi '« 
»Sreča je, če Bog usliši ljudi in j im po-

deli, k a r si izprošujejo ali ka r si le v mi-
slih žele, tudi če ga niso na glas za to 
prosili.« 

»Poslušaj , že večkrat sem si želel, ne da 
bi bil komu le besed :ce črhnil o tem, do-
biti pet in dvajse t peset.« 

»Ah, k a j bi pa napravi l s tolikimi pese 
tami, povej mi!« 

»No, n a j p r e j bi si kupil tablico čokoladi 
potem kos k ruha s f igami , ki mi t ako uga 
ja , in potem bi si nabavil kletko za sinico, 
ki sem jo predvčera jšnj im ujel. Uboga ži-
valci živi v neprestanem strahu.« 

»Kje jo pa imaš zapr to?« 
»V gitari!« 
»V g i t a r i ?« 
»Da, oče, v ki tar i . Odvil sem strune, po-

ložil živalco skozi odprtino v godalo in 
s t rune zopet napel. Tam notri se tišči. Vsa 
preplašena! S k l junčkom kavsne tu pa t am 
po s t runah, če kavsne tenko struno, se ne 

zmeni mnogo, č e se pa dotakne basa in 
t a zagrmi, se vedno strese, t ako se ustraši .« 

Tako r a z g o v a r j a j e se s t a priš la oče in sin 
do valeškega mostu. Tu se je Krispin ne-
nadoma pripognil in zavpil k a k o r norec: 
»Bankovec! O č e ! . . . Bankovec!« Ves sre-
čen je razširil pred ostrmelim očetom nov 
bankovec za pet in dva jse t peset. 

»No, poglej, oče!« 

»Salamenslci paglavec!« je vzkliknil t rgo-
vec z dinjami . Ni mogel krot i t i svoje jeze. 
Z bičem je s ina d v a k r a t oplazil. »Na, ne-
srečnež!« 

»Toda, oče, z a k a j me pa b i j e š?« 
»Zaka j t e bijem, sa lamenski maloprid-

než? Ker te je Bog uslišal in ker g a nisi 
prosil za več ko samo za pet ln dva j se t 
p e s e t . . . « 

Griša Kor i tn ik : 

Rsmanca o psmladi 
Odvali la se je skala , 
smr t se skr i la v t emne l u k n j e ; 
vesna se je p r i smeh l j a l a : 
odložimo s ta re s u k n j e ! 

Iztepimo p r a h in pleve — 
kraška b u r j a j ih odpiši! 
Oblecimo nove dneve, 
svatba , mlada pr ide k hiši. 

Pozor pri kopanju! 
Večkrat se sliši o nenadni smr t i pri kopa-

ju. Navadno beremo, da je umrlega zadela 
.ap; tudi polni želodec se n a v a j a kot vzrok, 
težko je pa to ver je t i ; s a j so to večinoma 
mladi, krepki l judje, pri ka te r ih se o sla-
oem srcu ne more govoriti . Tudi je večina 
sekcij pokazala, da je bilo srce zdravo. 
Dr. A. Guttich iz F r a n k f u r t a je dobil v ve-
čini takih primerov drugo razlago, o vpli-
vanju d ražen ja mraza na ušesni labirint. 
To dražen je za dobrega plavača ni nevarno, 
če ima glavo nad vodo, ker je za zgo ra j in 
za spodaj dobro orient iran, č e ga pa to 
draženje pr ime pod vodo, zgubi orientaci jo 
in padalna reakci ja ga vleče navzdol. Dra-
ženje pospešuje tudi b l juvanje želodca, in 

Prv i dan je žalovala, 
ko da venček j e zgubila, 
še pred k ra tk im vroča, zala 
se s kopreno je pokri la . 

Drugi dan je t r d o spala, 
toga, uboga, sprs tenela , 
h ladna noč jo je zibala, 
z belo r j u h o jo odela. 

A na t r e t j i dan je vsta la , 
dol in breg se z n j o p r e b u j a ; 
zala, zdrava je s i j a la : 
a le lu ja , a l e lu ja ! 

ima zato polni želodec te nekakšno opra-
vičilo, čeprav je to šele sekundaren znak . 

Na jbo l j ogrožene so osebe s k r a t k i m širo-
kim sluhovodom in z velikim pre lukn ja -
njem bobniča. Nekater i l jud je ima jo p r e t r g 
v bobniču že od mladih let; tudi si lahko 
bobnič p r e t rga š pri neuspelem skoku na 
glavo. Ljudje , ki ima jo defekte na bobniču, 
n a j to re j ne delajo preveč predrznih naglav-
nih skokov in n a j se ne potopij v preveč 
mrzlo vodo. Svetu je se jim, n a j si uho dob-
ro zaprejo z zamaškom iz vate, ki je skrbno 
z vazelinom impregnirana . Zamašek n a j bo 
precej t rden in zadosti velik, da ne more v 
vodi pasti ven. To je prece j dobro prepreče-
valno sredstvo proti nevarnosti , ki grozi 
not ranjemu ušesu. 

Zene so vedno ljubeznive, kadar čutijo, 
da so všeč. 

Zene prej pozabijo ime moža, ki so ga 
ljubile, kakor obleko, v kateri so ga l ju-
bile. 

Zene so toliko stare ko mož, s katerim 
občujejo. 

Zene pozabijo razočaranje v ljubezni s 
novimi doživljaji. 

Zene molčijo takrat, kadar bi imele go-
voriti. 

Zene laže prenesejo grajo, kakor hvalo, 
ki velja drugim ženam. 

Zene so prizanesljive proti ženam, ka-
dar se jim ni bati tekmovanja. 

Zene imajo sijajen spomin za stvari, ka-
tere vsak moški hitro pozabi. 

2ene hočejo biti kakor možje, a zahteva-
jo obzirnosti kot žene. 

Zene vzamejo možem pamet, a ne vedo 
kaj početi z njo. 

2ene imajo jezik, rože t r n j e . Obo je 
zbode. 

Zene so rdeče rože, ki se same barvajo, 
kadar jeseni obledijo. 

Pame ten moški p rav i : »Rad imam lepe, 
vesele, četudi pl i tve žene. toda brez d u h o -
vite žene nc bi mogel živeti.« 

Iskre 
Bolest bi nas ugonobila, a kljub temu nam 

je neogibno potrebna Vse moči bi nam rada 
vzela, a nasprotno zahteva od nas mnogo moči. 
Duh je, ki vedno vse zanikuje, a ravno on je 
— če smo mi zmagovalci —. ki nas vodi do 
trdnih sklepov, resnth m pravilnih zaključkov, 
do poslednje besede, ki pravi: Jn vendar je 
bilo tudi v bolesti vse prav!" 

* 

Trpljenje je neogibno potrebno notranjemu 
žii'!jen ju človeka. Kdor ne okusi bolesti. ne 
raja v svoji sreči na zeleni trati giblje se le 
po nerodovitni puščavi Srečni dnevi, prežiV' 
ljeni v razkošju in udobnosti, so duš' v kvar 
in predstavljajo le plitvo življenje Le težki 
časi ga morejo prenoviti in preživeti. • 

Afnogo tožijo o neštetih bridkostih tega sve-
tš Manj bi bilo trpljenja, če bi se vzdržali vsaj 
nepotrebnega jadikovanja m vzdihovanja. Najt 
več namreč kriče o preobilnem trpljenju tistit 
ki niso zmožni prenašati bolesti zaradi pre-
velike občutljivosti in mehkužne,sti m so pre-
polni samoljubja; ti ob vsaki priliki spustijo 
brez potrebe svojo kri iz srčnih zaivornic. 
Človek, ki pretirava bolest in se izdaja za 
mučenca, preobloženega s trpljenjem, uničuje 
svoje telo in si obremenjuje dušo z nepotreb-
nimi in škodljivimi občutki Tako življenje je 
lopata za prezgodnji grob. 

* 
Nekateri pesniki bi si radi sezidali vilo na 

Parnasu. Le kako jo gradijo! 
* 

Dandanes razne drame ne vzbujajo več ža-
losti in sočutja Pač pa njih avtorji. 

* 

Če delo ne hvali mojstra, tedaj mojster hvali 
delo. Največja neumnost. ki smo jo kdaj v 
življenju storili, še vedno ni tako velika kakor 
tista, ki jo bomo še storili. 

Pogledi večnega brata 
Objek t ivno n i m a nihče prav, sub j ek t ivno 

pa vsakdo. To spoznan je n a m v z b u j a spo-
š tovan je do vsake de javnos t i sočloveka. 

Filozofa ne spoznamo po pismouštvu, 
m a r v e č po n jegovem ž iv l jen ju . Edino z 
n j i m dokaže aH pa izpodbije 
fiio. 

• 

Prav ice ni mogoče kodificirat i . Z reše-
to n a m r e č ne morem« za jemat i iz m o r j a 
ž iv l jen ja . 

• 
Med vzgoj i te l je se sme pr iš tevat i samo 

tisti, ki j e vzgojil samega sebe. Šele po tem 
i r r a pravico, vzga ja t i druge . 

• 

Modr i j an molči, k a d a r je nespametnež 
n a j b o l j zgovoren. Moti se, kdo r v p r a š u j e 
in odgovar ja . Večnosti ni mogoče meri t i z 
minl j ivos t jo . 

Vzgoja ni dresura , marveč p r i l aga j an j e 
drugi na rav i in i skan je skr i t ih zakladov v 
duši gojenca. 

M a r misliš, da si na svetu samo zato, 
da h ran i š telo, r azburkaš čus tva t e r begaš 
misl i? 

Naročite se 
na »Dobro knjigo" 

je in stopil k nam, bled in izmučen. 
»Nikjer niti n a j m a n j š e rane, n ik je r ote-

kline.« 
Glas mu je zvenel pridušeno. Molče smo 

gledali predse. 
»Solnce jih je izpilo,« je menil nekdo 

malomarno. 
Zdravnik je polagoma odkimal z glavo. 

Pogledal jih je še enkra t in odšel počasi 
v svoj šetor. 

»Umrli so od gladu in žeje,« je rekel nek-
do polglasno. 

Stopil je bliže, t iho in oprezno, kakor bi 
se bal moti t i njihov sen. 

»Toda ne!« je vzkliknil tiho te r n a s po-
gledal po vrst i . »Tukaj so še nedotaknjena 
konzerve in v okolici ras te grmovje, mimo-
ze cvetč v bl'žini!« 

Ničesar nismo govorila. N e k a j n a m jc 
s t iskalo grlo in v naših očeh je bilo samo 
začudenje. Tudi velblodi so se umirili, KO 
so začuli našo bliž ;no. 

»Od česa so vendar umr l i ?« je vpraša i 
zopet ond mladostni glas. 

Na to je odgovoril nekdo s t rudnim in za-
s t r t im glasom, da smo se vsi presenečeni 
czrli: »Niso umrl i od gladu, tudi sonce jvh 
ni izpilo. Umrl i so od — groze!« 

N e k a j t emnega nas je prešinilo — šlo je 
po hrb tu navzgor in nehalo v rokah. 

»Česa jih je bilo strah,« je vpraša l r e k -
do. Nihče mu ni odgovoril. 

Vsak je čutil vsebi, v skr ivnem kot ičku 
svojega srca ono temno, skr ivnostno moč, 
ki nam je glodala dušo in t rga l a srce. 

»Kako le, da jih niso raz t rgal i šaka l i?« 
je vprašal nekdo tiho in zamolklo. 

T e d a j mu je spet odgovoril oni temni, 
zas t r t i glas: Enostavno, tudi n j ih je bilo 
s t r ah !« 

S čudnim, n ikdar poznanim čustvom v 
srcu smo odšli vsak k svojemu šotoru. 

Okoli nas je bila noč. 

Legala je na nas in na kup obr.sov. k: 
so se odražali že jasneje iz noči. 

»štel sem jih,« je rekel nekdo tiho »c 
zaupno svojemu sosedu. »Bilo jih je osem-
deset.« 

Oni drugi mu nI odgovoril. V z raku je 
ležala n e k a j težkega in nas je tlačilo k 
tlom. To ni več b ;la bolest. Velika nikdar 
bolj občutena praznota se je bila naseliia 
v naša srca. Legli smo v razpete šotere in 
se zamislili. Grmov' mimoz so dehteli m 
napolnjevali z rak s težkim, opojnim vo-
n jem. Potegnil sem odejo čez glavo in sku-
šal zaspati . 

Vse je bilo mimo . 
Velika t : š ina je bila razgrni la svoja kri-

la nad nami. 
Le iz ;ial e, jz velike d?.lje se je čula oto-

žna in za tegla pesem, pesem neskončne 
puščave. 

Arkad! j Averčenko: 

Gospa v kopalni opravi 
Imetnik vile in državni uradnik P l j uma-

čev je šel v gozd na Setnjo. V k r a t k e m pri-
spe na breg reke. Kratkovidne oči so mu 
begale naokrog, a potlej se zaustavile na 
nasprotni s t rani vode. T a m je bilo kopališ-
če. Opazil je človeško bitje, ki se koplje . 
Napne oči, na to pa vzklikne vzhičeno: »Sa j 
to je neka dama, v resnici dama. Kaže se 
še več. mlada in divne postave. H m ! Hm!« 

Ostarele noge so mu zadrhtele, a po vsem 
životu ga je prešinila ugodna toplina. 

»Oh!« vzdihne potem. »Ta prekleta k r a t -
kovidnost! Kako je le neumno od mene, da 
vselej odha jam od doma brez dalinovida!« 

Mahnil je nekol ikokrat p rek oči in za-
vzdihnil. Samo slutil 1e neki žensk', stvor, 
a videl g a ni. 

»A, glej, t a m je višina, ondi se namest im 
in počakam, morda ona priplava bliže.« 

Splezal je t j a in se hotel skri t i med veje 
— pa je bil že nekdo tam. Malopridnež, je 
pomislil P l jumačev, prehitel si me. T e d a j 
opazi, da je to neki gimnazijec, a v roki mu 
je daljnogled, ki ga je naperil na damo v 
kopeli. 

Gimnazijec se nes ramno zadere, čefl: 
»Mar tudi vi. stari gospod!« 

»Nesramnež!« pomisli P l jumačev, »kako 
se ta teleban ved j po domače.« 

Hotel mu je eno prilepiti, ali pomislil je 
na njegov daljnozor in si zašepeta l : »Bodi 

diplomat.« N a t o deje g imnazi jcu z na sme-
hom: »Hm! H m ! Je lepa— k a j n e ? « 

»Jako lepa in mikavna . S tas i ta kako r bo-
ginja , noge pa so ji kot pesem.« 

»Dejali ste, da je lepega s t a s a ? « 
»Klasično!« 
P l jumačev cmokne z jezikom in na to do-

d& ves zažare l : »Posodite mi za t r enu t ek 
svoj daljnovid!« 

Gimnazi jec se zaničljivo nasmehne t e r 
odvrne: »Nemogoče. Z a k a j niste prinesli 
svo jega?« 

P l jumačev je ves t repe ta l od r azbu r j en j a , 
n a t o pa rekel ponovno: »Samo za t r enu-
tek!« 

»Vam se meša ! K a j mislite, da sem g a 
za to uk ra l svoji tet i , da bi se vi z n j im na -
s l a j a l i ?« 

»Samo za sekundo!« 
»Ne budalite. Motite me!« 
T a č a s gimnazi jec vs tane in dahne : »Se-

d a j se je okrenila. Kako je pre les tna od-



ra le le do 50 met rov globoko, upravičeno 
sklepajo, da je bilo t am, k j e r je n a s t a j a ! 
koralni apnenec ali k j e r se raz teza t ako 
obsežen kompleks koral , pli tvo m o r j e Ln 
ko so se kora le nepres tano kopičile, se jc 
premalo odporna podlaga pričela ugre-
zati . Mlade kora le so pričele h i t re je rast i , 
s t a r e j še so odmirale in t a k o tvorile pod-
lago vedno večjim, mladim. 

K a d a r nežne male živalce ob oseki po-
gledajo iznad mor j a , se zava ru j e jo pred 
sončnimi žarki , da se obda jo s sluzjo. Ta-
ko vzdrže dolgo t empe ra tu r e do 50° C. 
Zelo l jubi jo obrežja, k a m o r u d a r j a j o raz-
burkan i valovi. TI za gotove živalcam 
dovoljno množino kis ika in vedno nov do-
tok hrane . D a j im valovi ne škodijo, t o 

J zavarovane z močnejšim, t rdne j š im ogrod-
! j«m. 

Morskim popotnikom zbudč pozornost v 
vehec razvrščeni nizki koralni grebeni — 
a t a l i . N a posameznem a ta lu r a s t e le tu 
pa t a m k a k š n a kokosova palma, ka t e re 
seme je ve ter zanesel po vodi. Razlago za 
nas t anek teh koralnih vencev je zelo za-
dovoljivo izvedel Charles D a r w i n (1809 
do 1882). T a k greben j e bil prvotno 
obrežna kora lna zona otočka, k i se je 
pričel pogrezat i . Korale so ras t le in obdr-
žale Isto višino. Znana j e v rs ta , ki z ras te 
v enem tednu za en cent imeter . Dokler 
otok ni popolnoma izginil, so tvorile ko-
ra le bar iere — nasipne grebene, ka t e re 
je od otoka ločil bar ierski kanal . V t a k e m 
s tadi ju lahko opazujemo m nege otoke, 
predvsem v Tihem oceanu. Zadnj i s t ad i j 
p a je že opisani a ta l . 

I z teh proizvodov na rave je skuša l 
človek črpa t i koris t . Vrs ta coral lum me-
rum, ki živi tudi v Adrij i , je zaradi lepo 
barvnega in kompak tnega ogrod ja pri-
p r avna za različne okraske . P red časom 
so morna r j i p razne in pre lahke ladje ob-
teževall s skladi kora l in j ih n a kopnem | 
prodajal i . N a j v e č k r a t pa se lepih in za- j 
nimivih kleči izogibajo. Os t ra in neopazna 
čer bi u tegni la zahtevat i previsoko ceno. 

A N E K D O T A 
Viktor Hugo 

Sloviti f rancosk i pesnik in p isa te l j 
Victor Hugo (1802—1885) je pripovedo-
val v družbi pr i ja te l jev naslednjo zgodbo 
iz svojega ž iv l jen ja : 

Bilo je v času, k o je izšel m o j spis 
»Hernani«. T a žaloigra je močno iazbu-
rlla ves Par iz , j az s am pa sem bil zelo 
u t r u j e n in sem zahrepenel po novih kra* 
jih in novih vtisih. Ker t a k r a t še nisem 
poznal Bre t agne in Normandi je , s em o«'-
šel t j a k a j in hodil večinoma peš. 

še le v Rouenu sem se vsedel v poštni 
voz. Poleg mene si je Izbral p ros tor go-
spod z belo k r a v a t o in tudi on se je zdel 
nekako s lavnostno razpoložen. Ko je Izve-
del, da p r i h a j a m iz Par iza , me je novi 
neznanec, k i mi je med tem razkri l , da je 
po poklicu sodn'k, vpraša l tudi, ali sem 
že k a j slišal o t i aged i j i »Hernani«, ki Je 
povzročila toliko h r u p a med či ta jočim 
svetom. 

— Seveda, sem odgovoril, mi je neka? 
prišlo n a ušesa. 

— To je s t r a šno brezsmiselna s tva r 
j e meni l neznanec. 

— Morda ima te p rav . 
— Veste, kolikor je meni znano, je pi-

sec te t r aged i je s t rašen človek, predvsem 
p a je ba je s ta lno pi jan. 

— Glejte, glej te , t ega pa še nisem .di-
šal . 

— J a z p a Sc več vem, in sicer, da ga 
v sak dan p i j anega vodijo domov m potem 
res n i čudno, če izdaja t a k e blazne s tvar i . 

— Seveda. 
— K a k o r slišim, preživl ja t a mladi člo-

vek ves svoj prost i čas s plesalkami zad-
n j e vrste, poha ja od orgi je do oigi je , po-
t em n a m takšen človek vs i l ju je svoj okus. 

— Temu se m o r a upreti . Tega mora 
biti konec. 

— K a r vesel sem, da sem v vas našel 
t a k o duhovi tega m l a d e n č a . Mislim, da Sc 
ne motim, če sklepam, da ste p ^ a t e l i tudi 
vi. 

Po t em sva govorila še dolgo in č.tsvo 
pr i ja te l j sko . 

Ko sva dospela v Le Havre , je bil sod-
nik t a k o navdušen za mojo družbo, da Je 
želel s tanovat i z meno j v istem hotelu. 
Ko so n a m a prinesli knj igo tujcev, sem 
jaz n a j p r e j zapisai svoje ime, na to pa po-
nudil razvidnico in pero svojemu sopot-
niku ln deja l : 

— Tako, dragi pr i ja te l j , zda j pa Se vi 
zapišite svoje ime! 

Neznani gospod je zalučal pero, pogra-
bil svoj kovčeg in odšel, da ga nisem vi-
del nikoli več. 

(Fo to Karlo Kocjančič) 

Pogled v zgodovino Dolenjcev 
š e en vir nam n e k a j pove o Zidanem 

gabru . To je l judska pravl j ica o k ra l ju 
Pendir ju , pravlj ica, ki jo je Pirkovič že 
nekoč imenoval »mit Gorjancev«. 

V s ta ro lavnih časih je vladal pr i Zidanem 
gabru kra l j , ki se je imenoval Pendir. Ne-
koč je bil Z i l sn i gaber napadel sovražnik, 
ki je pretil, da bo uničil Pendir jevo bivali-
šče. Ko je Pendir videl nevarnost , je hotel 
rešit i v s a j svoje zaklade in jih je dal za to 
prenesti v Hudo peč, skr i to v globoki gor -
ski dolini. T a dolina se še danes imenuje 
Pendi r jevka . Sovražnik je na to vdrl v grad 
in ga uničil. 

To je pravl j ica o k ra l ju Pendir ju . P i r -
kovič je večkra t slišal t u l i drugo pripove-
dovanje, ki se navezuje na p ivo mes to : 
V Hudi peči je skr i t zaklad, ki ga. čuva 
škra t . Tod mimo pa ni niti varno hoditi, 
ker meče š k r a t na človeka, ki ga pripelje 
tod mimo, klade in kamenje . Okrog t ega 
š k r a t a se je splete! cel venec pravljic. Bil 
je to piavi škra t , nagaj iv , hudomušen, ka-
kor ga opisuje t u l i Trdina v svojih ba jkah 
in povestih o Gorjancih. Ljudi je znal t ako 
preslepiti, da jim je da ja l suho listje, oni 
so pa videli same cekine. Grabili so po-
hlepno t a čudni vsiljivi denar, dokler jih 
ni pustila nare jena slepota. 

Danes ni v Hudi peči več škra ta . Izganja l 
ga je n a j p r e j župnik, pa. mu je š k r a t oči-
tal grehe: »Ker si sam grešnik, n imaš 
moči do mene«, mu je dejal. Po tem je prišel 
ml rd in zvit kaplan, ka te remu je očital 
šk ra t ; »Materi si j a j ca kradel, ko si bil še 
pri materi«, po ga je zviti kaplan nadmo-
Jr i i : >Res so bila iajca mater ina, pa sem 
bil tudi jaz materin, to re j ni bila tatvina.« 
V s t rašnem vihar ju se je nato selil š k r a t 
preko Gorjancev, čez 'Polom«, nekam k 
Sotli. Na Polomu je še danes videti drevje, 
ki vse križem trohni po tisti ka tas t ro f i . 
S tem se konča ciklus pravlj ic o Zidanem 
gabru in Hudi peči; vleče se od prve dobe 
Slovencev v novi domovini pa do današ-
njih dni. Drugi del pravlj ic o Hudi peči 
in škra tu je Tr l in i znan, dočim prvega 
dela o Zidanem ga.bru in njegovem v lada r ju 
Pendir ju pri n jem ni zaslediti. 

Kra l j in poglavar Pendir ni zgodovinska 
oseba, ka j t i ime za dclino Pendi i j evko pri-
de od s ta rega in pozabljenega glago a »on-
dirati«, ker pomeni toliko kot pronicati , 
potapl ja t i se ali presihati . V Pendir jevki 
je namreč neki studenec Minutnilc, ki spu-
šča volo v presledkih n e k a j minut . 

Pr ipovedka sama pa vendarle kaže, d * 
je Zidani gaber res slovenska naselbina,, 
ker bi sicer ne bil ohranjen spomin n a n j . 
da je imela naselbina na jbrže res svojega 
poglavar ja s sedežem pri u t r j enem Zidanem 
gabru in da je bil Zidani gaber morda re s 
nekoč napaden in uničen, k a r bi bilo tudi 
v skladu z obema t am o l k r i t i m a groboma, 
ki s t a bila očitno izropana in morda tudi 
z imenom Vratolom. Kuš l jan je zapisal v 
drobnem zvezku, ki je seda j v muzeju, da 
je našel med os tanki zidu pri Vratolomu 
sledove oglja, ki izvira jo morda od nekega 
uničevalnega požara. 

V na jdbah , imenih in pravl j icah je zasle-
dil Pirkovič prezanimiv ep o davnih naš ih 
pre ln ik ih , ki so p r avka r prišli iz neizmer-
nega prostora zamišljene ravnine, tihih 
voda in temnih gozdov o n k r a j Karpa tov 
te r so kot novi pionirj i na tleh uničenih 
s ta re jš ih ku l tu r začenjal i novo življenje, 
predli in tkali, pa tudi kovali za svojo var-
nost puščice v okril ju gore, gozda in u t rdbe. 

Pirkovič trdi, da za področie v s rednjem 
odseku Gorjancev in ob š i rn im š e n t j e m e j -
skem polju ne vel ja trditev, da bi se prvi 
Slovenci naselili v čimvečji blLzir.i pr?dzgo-
dovinskih in r imskih selišč in pa, da bi 
t a k o nas ta la p r v a na jveč j a slovenska seli-
šča na Dolenjskem in v okolici š t . J e m e j d 
(Crucium). K a k o to re j gleda Pirkovič na 
to nase l j evan je? 

Največ j i predslovenski naselbini s t a bih 
r imski Crucium na mestu s e j a n j e vasi 
Grob'je, ki leži na desni s t rani državne 
ceste, vodeče od š t . J e rne j a prot i Kos ta -
njevici, in velika ke l t ska naselbina ob 
vznožju Gorjancev pod grobišči, k j e r je 
danes vas Mihovo. V avgustu leta 1899 je 
odkril Kušl jan v Mihovem v globini enega 
in pol do dveh metrov t ro jno ku l tu rno 
plast. Zgora j je bita bolj s i romašna r im-
ska, v sredi ke l t ska in na dnu še sledovi 
ha l l s ta t t ske kul turne plasti. O pomenu in 
obsežnosti te naselbine n a j govore poman j -
kljivi podatki, kolikor jih je Pirkovič na-
šel v Kušljanovih orumenelih papir j ih . Ti 
podatki p r iha j a jo s tem prvič pred oči slo-
venski javnost i . 

PREVEČ P R A H U ! 
»Veste ka j , Micka malo bolj bi pa le 

lahko udarili po t e j preprogi!« 
»Gcspa, ko se pa potem t a k o s t r a šno 

praš i iz nje!« 

Korale 
S k o r a j po krivici so imenovali največje 

m o r j e na svetu Tihi ocean, živl jenje je 
že i t ak bol j pestro in bujnejše v mor ju 
k o n a kopnem, a Tihi ocean daje še po-
večane pogoje za še uspešnejši proč vit 
živih bitij . 

Tok ra t si hočemo ogledati korale, ka -
kor naz lvamo na k r a t k o kamni te kora l j - j 
n j ake , ka t e r i so v Tihem oceanu, lahko j 

be, ki jih je eden prvih pnrodosloveev 
Karel pl. L i n n č v letih okrog 1740. pr i -
števal še med rastl ine, so snov proučeva-
n j a naj raz l ičnejš ih s t rok. N a j le omenimo 
prirodoslovce, ki si še o mars ičem niso 
na jasnem. Geograf i ne more jo prezret i 
na pr imer Velikega kora lnega grebena — 
Grea t har r ie r — ki se raz teza 2000 kni 
vzdolž severovzhodne obale Avstra l i je . In 

Koralne čeri na odprtem morja so ladjam zelo nevarne 

rečemo, domš. Njihovim živl jenjskim po-
t rebam ustreza naš na jveč j i ocean v 
vsem: s pr imerno visoko povprečno letno 
tempera turo (optimum za korale je okrog 
J0° C), z močno slanostjo, čistečo vode, 
a dovoljno količino kisika. Za večino ko-
ral je to potrebno, ker je pr i mnogih 
vrstah kl jub t rdnemu neživemu ogrodju, 
ki sestavl ja lahko cela obrežja, bariere, 
otoke živa žival zelo občutlj iva. 

Z morskimi vetrnicami in s še nekate-
rimi m a n j znanimi predstavniki uvrščamo 
kamenotvorne kamni te ko ra l jn j ake (ti nas 
najbol j zanimajo) med živalsko skupino 
Anthozoa. To so kora l jn jak i — po naše 
bi Jim rekli: cvetu podobne živali (po 
grških besedah anthos — cvet in zoon — 
bit je) . Živi del posamezne živalice je k a -
kor vreča, enostavno cilindrične oblike. V 
Bo vrečo se na zgornj i s k o r a j okrogli 
ustni plošči odpirajo usta, ki se razš i r i jo 
r želodec; t a se vr in ja še med prekate , 
ld so na jvečkra t poapneneli in tvor i jo ne-
kak skelet, oporo sicer nežmi živalci; e 
tem poveča želodec svojo prebavno povr-
šino, Spodnja nožna plošča se p r i t r j a na 
trdno podlago, na kamenje . Pridobivat i 
hrano pomagajo tipalke, ka te r ih je lahko 
različno število, a na jvečkra t šest ali 
osem. K j e r je močnejši skelet, t a m Je 
slabša muskula tura . Razmnožuje jo se na 
»polni način; nespolno se množe z delje-
njem in brst en jem, ka r vel ja posebno za 
vrste, ki žive v velikih družinah, imeno-
vanih kormi. Te znameni te živalske tvor-

nič koliko mal ih koralnih otočkov je raz-
tresenih po s k o r a j vseh mor j ih . Rdečemu 
m o r j u da j e jo njegovo značilno barvo 
vprav najrazl ičnejš i ko ra l j n j ak i rdečih, 
rumenih, r j av ih barv, ki so tu posebno 
številni. Okrog Ceylona prev laduje jo ze-
lene vrs te . P r i obrežnih tvorbah, oblikah 
obal in otokov so korale važen činitelj . 
Kako n a j geolog prezre cele komplekse 
gorovij, ki so se stvorili v t eku geoloških 
dob pr i kopičenju ostankov kora l ! Ti 
os tanki m u zgovorno pr iča jo o pri l ikah, v 
ka te r ih je bil t a k r a t dotičen zemel jski 
predel. Geolog sklepa, da je bilo t a k r a t 
tam, k j e r so kamnine nas ta ja le , m o r j e in 
toplo, ke r s icer bi korale ne uspevale; t o 
n a m povedo sedanje razmere . Biti je 
moralo r azmeroma plitvo, ke r večina v r s t 
ne r a s t e globlje od 50 metrov, k j e r je še 
dovolj svetlobe. Mor je je mora lo biti raz-
meroma slano. Ko so opazili n a Danskem 
os tanke kora l iz kredne dobe, so sklepali , 
da se je v t ist i dobi zvišala povprečna 
le tna t e m p e r a t u r a V mla j š i dobi — plio-
cenu — izginejo kora le iz Evrope. 

Preseneča nas izredna debelina kora l j -
nih skladov. N a Koroškem je znan iz de-
vonske geološke dobe p r imer debeline 
700 metrov. Koral jn i skladi današn j ih Ti-
rolskih Dolomitov dosegajo 1500 met rov 
debeline. Tudi n a sedanj ih grebenih, k i 
Imajo n a površ ju k o r m a še živi del in ki 
še rastejo, so z v r t a n j e m celo n e k a j tisoč 
met rov globoko ugotovili le ma te r l j a l iz 
ogrodja že odmrl ih kora l . K e r r a s t e jo ko-

Brus i lc i k o r a l n a o t o k u Z l a r i n u s love že od n e k d a j 

zad! Nisem vedel, da na svetu obstoji k a j 
tako s i ja jnega!« 

Pl jumačev se razjezi in vikne: »To je ne-
moralno, ka r vi počenjate!« 

»Pa vi ste sami v ta namen želeli daljno-
zor. Vi smete — jaz pa ne? — čudno!« 

Pl jumačev obmolkne, nato pa se oglasi: 
»Iztrgam ti daljnovid iz roke, bedak. J a z 
«em močnejši. P a še pošteno te našeškam.« 

»Poskusite, če si upate. Tako bom kričal, j 
da bodo vsi poskakali lz dvorcev. Mene j 
bodo natepli, ali kadar izvedo, v čem je 
s tvar , boste osramočeni vi, ne pa jaz! Sicer 
p a bodite tiho. Ona je čudovita, da bi člo-
vek ugriznil v to meso. Ampak te noge . . . 
n o g e . . . Vse vam obrazložim, ka r vidim in 
v čemer se naslajam.« 

»Pojdi k vragu!« 
.»Pojdite vi!« 
Pl jumačev je zaškripal z zobmi, na to za-

mahnil z roko, da bi ga udaril, pa se je pre-
misli, rekoč: 

»Veste kaj , prodaj te mi daljnogled.« 
»A k a j poreče t e t a ? « 
»Nje j ne pride na pamet, da ste ga zmak-

nili vprav vi. Mislila si bo, da je to napra -
vil hlapec ali dekla.« 

Gimnazijec se je očito zganil, na to pa : 
»A koliko m: ponuja te?« 

»Tri rublje!« 
»Tri rubl ie? človek bi poči! od s m e h a 

P r i optiku stane osem rubljev, a t a je še 
kako r nov!« 

»Hočete 11 pet rubl jev?« 
»Daj t e mi deset, in s tvar je rešena.« 
»To ie n e s r a m n o s t . . . Sami ste dejali, da 

pri oo t 'ku daljnogled stane osem rubljev. 
P f iavka!« 

->Ako vam je deset premalo, dai te dva j -
s e t . . . Oh. sed -?1 se ie ona np.frnila. Pri tem 
j e videti ns ravnos t čarobna. Sedal ie sedla 
na nesek. pa se t ako čudovito odražaio nje-
ne -~rte. Poosebljena mikavnost. Obliva me , 
zno j . . - Ah, da vidite . . . da vidite . . . « | 

Popre j je š tudent govoril iskreno se nav-
dušuioč, — seda j iz poslovnih nagibov. 

»Kako so divne, božansko divne jamice 
na njenih plečih. Ne samo na plečih, a m p a k 
tudi na podlakticah.« 

»Mladenič, ču j te me, mladenič, d a m vam 
deset rubljev.« 

»Samo dese t?« 
»Nimam več pri sebi. Evo vam še moje 

denarnice. Osem rubljev ln deset kopejk je 
notri. Vzemite tudi denarnico, č is to nova 
je, s ta la je t r i rublje.« 

»Saj več ni vredna. — Oho, zda j se je pri-
pognila, kako božanstveno pripognila. K a j 
pa je t o ? Pletenina je na enem mestu po-
pust i la . . . Diven prizor.« 

»Nehaj te ! Nehaj te !« odvrne P l jumačev z 
drhtečim glasom. 

»Dam vam osem rubljev, nožič in p ikant -
no razglednico, ki jo nosim v žepu.« 

»Je-li nožič nov?« 
»Včeraj sem ga kupil ?« 
»Imate k a j c iga re t?« f 
»Nate, samo eno.« 
»Nečem, — vseh šest ln tobačnico z n j im. 

Ako mi daste vse to, nate, k a r želite.« 
»Pr is ta jem, a m p a k dve cigaret i os tane ta 

meni. Brez k a j e n j a ne obstanem.« 
»Ali vse cigarete — ali pa ne dobite dal j -

nogleda.« 
»Nate! Tu je denar, nož, tobačnica in vse 

d r u g o . . . J e n e m a r a odšla?« 
»Ne, ne, še t am stoji, a razporek na 

opremi se je še r a z š i r i l . . . « 
Di jak je prevzel stvari , zažvižgal na jno-

vejši šimi ter izginil v šum. 
Pl jumačev se blaženo nasmehne, namer i 

daljnogled in se ozre proti oni s t rani . In 
zares je ondi s ta la v dolgih hlačah in di-
skre tnem kostumu neka dama, a to je bila 
gospa Mar i ja Pavlovna — njegova sopro-
g a . . . 

I Strah 
4 . 

Danski spisal Kelvin Liiideniaiin. 

Nenaden domislek je pripravil Carlsona 
do tega, da se je pe> ;al še skozi Kodanj . 
Bil je temen večer in Carlson je bil gotov, 
da nI videl nihče številke njegovega <ivta. 
V t r e n u t k u nezgode je bil sicer vozilo za 
hip ustavil, a jo je t a k o j odkunl . Ko se 
je czrl, je ne jasno videl p r iha ja t i poli-
c i j skega s t ražnika . Prepr ičan je cil. da 
s t ražnik ni mogel razbra t i številke. P r i 
zatemnitvi ni bilo mogoče spoznati števil-
ke na dal javo n e k a j metrov. 

Carlson je bil popolnoma miren, ko je 
zapeljal av to na dvorišče svoje hiše :n 
t a k o j v lopo. Nihče ga ni videl p r iha ja t i 
in če bi ga bil tudi kdo videl, bi to ne bil 
še n ikak dokaz. 

2&klenil je hišna v ra t a in še ' po stop-
nicah v s tanovanje . Tu šele je začutil vso 
reakci jo. Noge so se mu tresle ln pot mu 
je curl ja l s čela. Obesil je površnik v 
omaro, stopil v kopalnico ln si urnil 
obraz z mrzlo vodo. 

To je pomagalo. Glava se je zbisti i la, 
le noge so se mu še vedno tresle. Ne-
umni s t r a h ! Dolgo časa je s tal pred zr-
calom nad umivalnikom in opazoval svoj 
obraz. Obraz je bil bled tn spačen. 

Tak je to re j zločinec, si je mlsliL 
Neumnost , je dejal d rug glas v n jem. 

Sluča jna nezgoda. Oseba je iznenada sto-
pila na ulico, ti si poi> kusil zavret i In 
izogniti se. 

č e je pa tvoja vest čista, z a k a j si zbe-
ža l ? Mož, ki se ženske boji, ka t e ro je 
povozil! F e j ! 

Gotovo so jo spravili v Bolnišnico. S a j 
sem sam videl p r iha ja jočega reda r j a . J s z 
hi p rav ničesar ne mogel storiti , tudi če 
bi ostal — in jaz sem jo popihal, šlo mi 
je za bodočnost 

Da, pijan si bil. 
Ne. pijan nisem bi!, je ugovar j a ! drugi 

glas. ne več t ako gotov ko prej, . S.cer ne 
pijem, če vozim, toda rista m a j h n a koli-
čina alkohola v moji krvi bi zadostovala 
in bi mi utegni la škoditi . 

Zaničevati te je t reba! je dejal drugi 
glas. — Sovražim te! 

Samega r i t tudi sovražim. V tem sva 
si s ležna! S pačil se je samemu sebi v 
zrcalu in šel v sobo. 

Ne, nihče ni spoznal številke. Carlson 
je še enkra t preudar i ! ves dogodek. Re-
dar ni nikakor mcgel spoznati številke. 

Izključeno, si je z a m r m r a l polglasno, 
k a k o r da mora s amega sebe prepričat i . 

A redar ni bil edini na cesti. N e k a j 
ljudi je bilo s lučajno v bližini. Neki mož 
je pobral ženo, ki jo ie bil desni okrovec 
zagnal na pločnik. Tako je oil t a mož za-
poslen, da si ni utegnil zapomnit i šte-
vilke. 

Ali si go tov? Če si j e pa vk l jub t e m u 
zapomnil š tevi lko? 

A si je ni! 
č e si jo je pa le? 
In potem! Mislimo si, mež je imel, ko 

je pomagal ženski na plocnTKu. toliko pri-
sotnosti duha, da si je zapomnil Številko. 
Prav . Toda številka je dolga, težko si jo 
je zapomniti . Mož je stai n a j m a n j t r i 
me t re od vczila. P o ulicah je t emno ob 
zatemnitvi . Ce je razbra l številko, jo je 
razbral na jb rž narobe, in Ce Jo je razbra l 
pravilno, jo je gotovo n e k a j minu t na to 
pozabil, ka j t i t i s ta š tevi lka s a m a ne da j e 
nobene opore, da si io človek zapomni. 

Da in če... 
In če si jo je bil mož dobro zapomni l? 

Gotovo jo je naznanil r eda r ju , r eda r se 
je dal telefonično zvezatl s svoj im povelj-
s tvom ln je vprašal poveljs tvo po lastniku 
vozila s to številko. Tako bi se ugotovilo. 

da je številka n jegova in t a k o j bi poslali 
r e d a r j a k n jemu. 

In če bi t a j i l ? š l i bi v lepo, pregledal i 
vozilo in dognali, da ima desni okrovec 
grčo. 

Vse se je dese tkra t poslabšalo, ke r se 
je bil odtegnil odgovornos t . Ce pozna 
t e r e j mož številko, jo t a k o j naznan i in 
policija pride, č e se policija v t eku pol 
ure ne pojavi, se l ahko čut i va rnega . 
Stopal je po sobi kako r zver v k le tk i pe t 
minut , deset minut , če t r t ure . 

Seda j s k o r a j ne pre t i n a j m a n j š a neva r -
nost več. Dva j se t minut . Kazalec je lazil. 

Devet in dva j se t minut . 
P r i vra t ih se je oglasil zvonček. 
Srce m u je začela u t r ipa t i . Ali n a j n e 

odp re? Ne, to bi ne bilo pametno . Bilo 
bi lahko k a j d rugega . Stopil je do v r a t 
in j ih odprl. Reda r je s ta l pred durmi . 
P leča t je bil ln za g lavo večji ko on. 

»Vi s te gospod Carlson, k a j n e ? « Je 
v p r a š a l 

»Da,« je odgovoril Carlson hr ipavo. 
»Grem z vami . Nisem bil pri zdravi pa -
meti , ko sem bežal. Splon je pa ženska 
s a m a zakrivi la , s topi la je s plečnika n a 
pot, ne da bi se bila p r e j «zrla« 

Reda r je osupnil in opazoval z zan ima-
n j e m petečega se in b rb l ja jočega Car lsona . 

»Pridi te r a j š i v stražnico,« je p r ipom-
nil, » tam lahko pojasni te vso zadevo. 
Ka i s t e povozili žensko?« 

»Da. s a j zaradi t ega s t e vendar pr i š l i ?« 
»Ne,« je rekel redar , »prišel sem le, da 

v a m povem, da gori v vaši kopalnici luč 
in da s te pozabili n a z a t e m n i t e v . . . « 

Dolgočasen Je večer 
brez Ponedeljskega nJntrau 

Urejuje Davorin Ravljen. — Izdaja za konzorcij »Jutra« Stanko Virant. — Za Narodno tiskarno d. d. kot tiskarnarja: Pran Jeran. — Za tnaeratni del je oc^ovoren Ljubomii Volčič. — Vsi t LJubljani. 


